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Bu ürün MITSUBISHI ELECTRIC 
CORPORATION tarafēndan geliĸtirilen 
ñMISTYò ĸifreleme algoritmasēnē i­erir.. 



 

 

Aĸaĵēda gºsterilen sembolleri 
gºrd¿ĵ¿n¿zde, talimatlarēnē dikkate 
alēn! Her zaman g¿venli ­alēĸtērma ve 
bakēm uygulamalarēnē takip edin. 

NOT 

 ֙NOT, aracēn kullanēmēnda veya 
servisinde Ebat yardēmcē olabilecek 
veya yol gösterebilecek bilgileri 
belirtir. 

 TEHLĶKE 

TEHLĶKE, ka­ēnēlmadēĵē takdirde 
ölümle veya ciddi yaralanmayla 
sonuçlanacak tehlikeli bir durumu 
belirtir. 

 

 UYARI 

UYARI, ka­ēnēlmadēĵē takdirde 
ölüm veya ciddi yaralanmayla 
sonuçlanabilecek tehlikeli bir 
durumu belirtir. 

 

BĶLDĶRĶM 

DĶKKAT, kiĸisel yaralanma ile ilgili 
olmayan uygulamalarē ele almak 
i­in kullanēlēr. 



 

 
 Önsöz  

Yeni bir Kawasaki motosiklet satēn aldēĵēnēz i­in tebrikler. Yeni motosikletiniz 
Kawasaki'nin ileri m¿hendisliĵinin, kapsamlē testlerinin ve ¿st¿n g¿venilirlik, 
g¿venlik ve performans i­in s¿rekli ­abasēnēn ¿r¿n¿d¿r. 

Bu ürün, kalifiye bir sürücü  tarafēndan makul ve ihtiyatlē bir ĸekilde ve yalnēzca 
bir araç olarak kullanēlmak ¿zere ¿retilmiĸtir. 

Motosikletinizin kumandalarēnēn doĵru ­alēĸmasēnē, ºzelliklerini, yeteneklerini ve 
sēnērlamalarēnē tam olarak ºĵrenmek i­in l¿tfen s¿r¿ĸten ºnce bu Kullanēm 
Kēlavuzunu dikkatlice okuyun. Bu kēlavuz bir­ok g¿venli s¿r¿ĸ ipucu sunar, ancak 
amacē motosikleti g¿venli bir ĸekilde s¿rmek i­in gereken t¿m teknik ve becerileri 
ºĵretmek deĵildir. Kawasaki, bu aracēn t¿m sürücü lerinin güvenli motosiklet 
kullanēmē i­in gerekli zihinsel ve fiziksel gereklilikler hakkēnda farkēndalēk kazanmak 
i­in bir motosiklet s¿r¿c¿s¿ eĵitim programēna kaydolmasēnē ĸiddetle tavsiye eder. 



 

 

Motosikletinizin uzun ve sorunsuz bir ºm¿r s¿rmesini saĵlamak i­in, bu 
kēlavuzda a­ēklanan uygun bakēm ve onarēmē yapēn. Kawasaki Motosikletleri 
hakkēnda daha ayrēntēlē bilgi edinmek isteyenler i­in, herhangi bir yetkili Kawasaki 
motosiklet satēcēsēndan bir Servis Kēlavuzu satēn alēnabilir. Servis Kēlavuzu ayrēntēlē 
sºkme ve bakēm bilgileri i­erir. Kendi iĸlerini yapmayē planlayanlar elbette yetkin 
mekanik­iler olmalē ve Servis Kēlavuzunda a­ēklanan ºzel aletlere sahip olmalēdēr. 

Bu Kullanēm Kēlavuzunu her zaman motosikletinizde bulundurun, bºylece bilgiye 
ihtiya­ duyduĵunuzda ona baĸvurabilirsiniz. 

Bu kēlavuz motosikletin kalēcē bir par­asē olarak d¿ĸ¿n¿lmeli ve satēldēĵēnda 
motosikletle birlikte kalmalēdēr. 

T¿m haklarē saklēdēr. Bu yayēnēn hi­bir bºl¿m¿ ºn veya yazēlē iznimiz olmadan 
­oĵaltēlamaz. 

Bu yayēn, basēm sērasēnda mevcut olan en son bilgileri i­erir. Ancak, ger­ek ¿r¿n 
ile bu kēlavuzdaki resimler ve metin arasēnda k¿­¿k farklēlēklar olabilir.. 



 

 
T¿m ¿r¿nler ºnceden BĶLDĶRĶM veya y¿k¿ml¿l¿k olmaksēzēn deĵiĸtirilebilir. 
G¿ncellenen her t¿rl¿ bilgi Kawasaki'nin web sitesindeki ­evrimi­i Kullanēm 
Kēlavuzundal mevcuttur. [Kullanēm Kēlavuzu] 
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 Kullanēm Kēlavuzunu Okuyun  

Motosikletinizin kumandalarēnēn 
doĵru kullanēmēna, ºzelliklerine, 
yeteneklerine ve sēnērlamalarēna tam 
olarak aĸina olmanēz i­in s¿r¿ĸten 
ºnce bu Kullanēcē El Kitabēnē dikkatlice 
okuyun. Bu kēlavuz bir­ok g¿venli 
s¿r¿ĸ ipucu sunmaktadēr, ancak amacē 
bir motosikleti g¿venli bir ĸekilde 
sürmek için gereken tüm teknik ve 
beceriler konusunda bilgi vermek 
deĵildir.. 

 Eĵitim  

Kawasaki, bu aracēn t¿m sürücü 
lerinin g¿venli motosiklet kullanēmē i­in 
gerekli uygun beceri ve teknikleri 
ºĵrenmek ¿zere uygun bir motosiklet 
s¿r¿c¿s¿ eĵitim programēnē 
tamamlamalarēnē ĸiddetle tavsiye eder. 

 
 

Motosikletinizin bakēmēnē d¿zg¿n bir 
ĸekilde yapmanēz ve g¿venli s¿r¿ĸ 
koĸullarēnda tutmanēz ºnemlidir. Her 
s¿r¿ĸten ºnce motosikletinizi kontrol 
edin ve t¿m periyodik bakēmlarē yapēn. 
Daha fazla bilgi için BAKIM VE AYAR 
bölümündeki Günlük Kontroller 
bºl¿m¿ne ve Periyodik Bakēm 
bºl¿m¿ne bakēn. 

Günlük Kontroller ve 
Periyodik Bakēm 
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Motosikletinizin bakēmēnēn en son 
servis bilgileri kullanēlarak 
yapēldēĵēndan emin olmak i­in, 
periyodik bakēmēn Kullanēm 
Kēlavuzunda belirtildiĵi ĸekilde yetkili 
bir Kawasaki Bayisi tarafēndan 
yapēlmasē tavsiye edilir. 

Herhangi bir d¿zensiz ­alēĸma 
durumu fark ederseniz, motosikletinizi 
m¿mk¿n olan en kēsa s¿rede yetkili bir 
Ka- wasaki bayisinde kontrol ettirin.. 

 
 
 
 
 
 

 
Maksimum Yük 

S¿r¿c¿, yolcu, bagaj ve aksesuarlarēn 
aĵērlēĵē 180 kg'ē (397 lb) ge­memelidir. 

Orijinal Kawa- saki Par­alarē ve 
Aksesuarlarē haricinde, Kawasaki'nin 
aksesuarlarēn tasarēmē veya 
uygulamasē ¿zerinde hi­bir kontrol¿ 
yoktur. 

 UYARI 

Yanlēĸ y¿kleme, aksesuarlarēn 
uygunsuz ĸekilde takēlmasē veya 
kullanēlmasē ya da motosikletinizde 
deĵiĸiklik yapēlmasē güvenli olmayan 
s¿r¿ĸ koĸullarēna neden olabilir. 
Motosikleti s¿rmeden ºnce, aĸērē 
y¿klenmediĵinden ve aĸaĵēdaki 
talimatlara uyduĵunuzdan emin 
olun. 

 

 UYARI 

Bu kontrollerin yapēlmamasē veya 
­alēĸtērmadan ºnce bir sorunun 
giderilmemesi ciddi hasara veya 
kazaya neden olabilir. 
¢alēĸtērmadan ºnce daima g¿nl¿k 
kontrolleri yapēn. 

 

Yükleme ve Aksesuar 
Bilgileri 



 

 
Bazē durumlarda, aksesuarlarēn 
yanlēĸ takēlmasē veya kullanēlmasē ya 
da motosiklette deĵiĸiklik yapēlmasē 
motosiklet garantisini ge­ersiz kēlar; 
performansē, dengeyi ve g¿venliĵi 
olumsuz etkileyebilir ve hatta yasal 
olmayabilir. 
Aksesuarlarē se­erken ve kullanērken 

ve motosikleti yüklerken, kendi 
g¿venliĵinizden ve ilgili diĵer kiĸilerin 
g¿venliĵinden kiĸisel olarak siz 
sorumlusunuz. 

NOT 
Kawasaki Par­alarē ve Aksesuarlarē, 
Kawasaki motosikletlerinde 
kullanēlmak ¿zere ºzel olarak 
tasarlanmēĸtēr. Motosikletinize 
eklediĵiniz t¿m par­a ve 
aksesuarlarēn orijinal Kawasaki 
par­alarē olmasēnē ĸiddetle tavsiye 
ederiz.. 

Bir motosiklet aĵērlēk ve aerodinamik 
kuvvetlerdeki deĵiĸikliklere karĸē  
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hassas olduĵundan, y¿k, yolcu 
taĸērken ve/veya ek aksesuarlar 
takarken son derece dikkatli 
olmalēsēnēz. Aĸaĵēdaki genel 
yºnergeler, kararlarēnēzē verirken Ebat 
yardēmcē olmak i­in hazērlanmēĸtēr.. 

 Yolcu  
1. Asla birden fazla yolcu taĸēmayēn. 
2. Yolcu sadece ön koltukta 
oturmalēdēr. 

3. Herhangi bir yolcu, motosikletin 
kullanēmē hakkēnda yeterince bilgi 
sahibi olmalēdēr. Yolcu, viraj alma 
ve ani hareketler sērasēnda yanlēĸ 
konumlandērma yaparak 
motosikletin kontrolünü 
etkileyebilir. Motosiklet hareket 
halindeyken yolcunun hareketsiz 
oturmasē ve motosikletin 
­alēĸmasēna m¿dahale etmemesi 
önemlidir. Motosikletinizde hayvan 
taĸēmayēn. 
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4. Yolcu ayaklēklarē takēlē deĵilse yolcu 
taĸēmayēn. S¿r¿ĸten ºnce herhangi 
bir yolcuya ayaklarēnē yolcu 
ayaklēklarē ¿zerinde tutmasēnē ve 
sürücü  veya koltuk kayēĸēna 
tutunmasēnē sºyleyin. Ayaklarē ile 
ayaklēklara ulaĸabilecek kadar uzun 
deĵilse yolcu taĸēmayēn. 

Bagaj ve Bavul 
1. Motosikletin aĵērlēk merkezi üzerindeki 
etkiyi azaltmak için tüm bagajlar 
m¿mk¿n olduĵunca al­akta taĸēnmalēdēr. 
Bagaj aĵērlēĵē da motosikletin her iki 
tarafēna eĸit olarak daĵētēlmalēdēr. 
Motosikletin arka kēsmēnēn ºtesine 
uzanan bagaj taĸēmaktan ka­ēnēn. 
2. Bagaj g¿venli bir ĸekilde 
baĵlanmalēdēr. S¿r¿ĸ sērasēnda bagajēn 
hareket etmeyeceĵinden emin olun. 
Bagaj g¿venliĵini m¿mk¿n olduĵunca 
sēk kontrol edin (motosiklet hareket 
halindeyken deĵil) ve gerekirse 
ayarlayēn. 

 
 

3. Bagaj rafēnda aĵēr veya hacimli 
eĸyalar taĸēmayēn. Hafif eĸyalar için 
tasarlanmēĸtēr ve aĸērē y¿kleme, 
aĵērlēk daĵēlēmēndaki deĵiĸiklikler ve 
aerodinamik kuvvetler nedeniyle yol 
tutuĸunu etkileyebilir. 

Aksesuarlar 
1. Motosikletin performansēnē olumsuz 
etkileyecek aksesuarlar takmayēn 
veya bagaj taĸēmayēn. Herhangi bir 
aydēnlatma bileĸenini, yol a­ēklēĵēnē, 
banket kabiliyetini (yani yatma 
a­ēsēnē), kumanda iĸlemini, tekerlek 
hareketini, ön çatal hareketini veya 
motosikletin ­alēĸmasēnēn diĵer 
yönlerini olumsuz 
etkilemediĵinizden emin olun. 

2. Gidona veya ºn ­atala takēlan 
aĵērlēk, direksiyon tertibatēnēn 
k¿tlesini artēracak ve g¿venli 
olmayan bir s¿r¿ĸ durumuna 
neden olabilecektir. 



 

 
 

3. Kaportalar, ºn camlar, arkalēklar ve 
diĵer b¿y¿k par­alar, sadece 
aĵērlēklarē nedeniyle deĵil, aynē 
zamanda motosiklet ­alēĸērken bu 
yüzeylere etki eden aerodinamik 
kuvvet nedeniyle motosikletin 
dengesini ve yol tutuĸunu olumsuz 
yºnde etkileme olasēlēĵēna sahiptir. 
Kºt¿ iĸaretlenmiĸ veya monte 
edilmiĸ ºĵeler g¿venli olmayan 
s¿r¿ĸ koĸullarēna neden olabilir. 
Aksesuar arka stand adaptörlerini 
takmak i­in salēncak kolunda 
pabuçlar varsa, susturucuya veya 
salēncak koluna olasē hasarē 
önlemek için makineye binmeden 
veya oturmadan önce her zaman 
arka stand adaptºrlerini ­ēkarēn. 

 Diĵer Y¿k  

1. Bu motosiklet bir sepetle 
donatēlmak veya herhangi bir 
rºmork veya diĵer ara­larē ­ekmek 
i­in kullanēlmak ¿zere 
tasarlanmamēĸtēr. 
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Kawasaki motosikletler için yan 
araba veya römork üretmez ve bu 
t¿r aksesuarlarēn s¿r¿ĸ veya 
denge üzerindeki etkilerini tahmin 
edemez, ancak sadece etkilerin 
olumsuz olabileceĵi ve 
Kawasaki'nin motosikletin bu tür 
istenmeyen kullanēmēnēn 
sonu­larē i­in sorumluluk 
¿stlenemeyeceĵi konusunda  

2. Ayrēca, bu t¿r aksesuarlarēn 
kullanēmēndan kaynaklanan 
motosiklet bileĸenleri üzerindeki 
herhangi bir olumsuz etki garanti 
kapsamēnda giderilmeyecektir. 

 

¥nce kendi g¿venliĵinizden emin 
olun. Herhangi bir yaralanmanēn 
ciddiyetini belirleyin ve gerekirse acil 
yardēm ­aĵērēn. Baĸka bir kiĸi, ara­ 
veya m¿lk sºz konusu olduĵunda her 
zaman geçerli yasa ve yönetmeliklere 
uyun. 

Bir kazaya karēĸtēĵēnēz 
takdirde 
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Önce motosikletinizin durumunu 
deĵerlendirmeden s¿r¿ĸe devam 
etmeye ­alēĸmayēn. Sēvē sēzēntēsē olup 
olmadēĵēnē inceleyin, kritik somun ve 
cēvatalarē kontrol edin ve gidon, 
kumanda kollarē, frenler ve 
tekerleklerde hasar ve d¿zg¿n ­alēĸma 
olup olmadēĵēnē kontrol edin. Yavaĸ ve 
dikkatli sürün - motosikletiniz hemen 
fark edilemeyecek bir hasara uĵramēĸ 
olabilir. Motosikletinizi mümkün olan 
en kēsa s¿rede bir Kawasaki bayisinde 
iyice kontrol ettirin. 

 G¿venli ¢alēĸma  

Aracēn g¿venli ve etkili bir ĸekilde 
­alēĸmasē i­in aĸaĵēdakilere dikkatle 
uyulmalēdēr. 

 
 Karbon monoksit tehlikesi  

 

 TEHLĶKE 

Egzoz gazē renksiz, kokusuz 
zehirli bir gaz olan karbon 
monoksit içerir. Karbon 
monoksitin solunmasē ciddi beyin 
hasarēna veya ºl¿me neden 
olabilir. Motoru kapalē alanlarda 
¢ALIķTIRMAYIN. Sadece iyi 
havalandērēlmēĸ bir alanda 
­alēĸtērēn. 



 

 
Yakēt Ķkmali 
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Koruyucu Donanēm ve Kēyafet 

Kask 
Kawasaki, yasal bir zorunluluk 
olmasa bile hem sürücünün hem de 
yolcunun Kask takmasēnē ĸiddetle 
tavsiye eder. 

- Kaskēnēzēn tam olarak oturduĵundan 
ve doĵru ĸekilde baĵlandēĵēndan 
emin olun. 

- Ülkenizde geçerli olan güvenlik 
standartlarēnē karĸēlayan bir 
motosiklet Kaskē se­in. Gerekirse 
motosiklet satēcēnēzdan Ebat 
tavsiyede bulunmasēnē isteyin. 

  Göz Koruma 
Asla uyuĸturucu veya alkolle 
kullanmayēn  

Alkol ve uyuĸturucular karar verme 
ve tepki verme sürenizi etkiler. 
Motosiklet sürmeden önce veya 
sürerken asla alkol veya uyuĸturucu 
kullanmayēn. 

Daima Gºz Koruma kullanēn. 
Kaskēnēzda vizºr yoksa, gºzl¿k takēn. 

 UYARI 

Benzin son derece yanēcēdēr ve 
belirli koĸullar altēnda patlayēcē 
olabilir. 
Olasē bir yangēn veya patlamayē 
önlemek için kontak anahtarēnē 
kapatēn. Sigara i­meyin. Alanēn iyi 
havalandērēldēĵēndan ve herhangi bir 
alev veya kēvēlcēm kaynaĵēndan 
uzak olduĵundan emin olun; buna 
pilot ēĸēĵē olan t¿m uygulamalar 
dahildir. 
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Eldivenler 
¥zellikle aĸēnmaya karĸē elleriniz i­in 

uygun korumaya sahip Eldivenler 
giyin. 

Giysiler 
M¿mk¿n olduĵunca v¿cudun her 
bºl¿m¿ i­in (gºĵ¿s, omuzlar, sērt, 
dirsekler ve dizler vb.) koruyucularē 
olan binicilik kēyafetleri giyin veya 
bunlar i­in koruyucular takēn. 

- Her zaman aĸēnmaya dayanēklē ve sizi 
sēcak tutan uzun kollu bir ceket ve 
uzun pantolon giyin. 

- Hareket ºzg¿rl¿ĵ¿ saĵlayan Giysiler 
giyin. 

- Motosikletinizin kontrollerini 
engelleyebilecek gevĸek manĸetleri 
veya diĵer baĵlantēlarē olan giysiler 
giymekten ka­ēnēn. 

- Parlak, gºr¿n¿rl¿ĵ¿ y¿ksek Giysiler 
giyin. 

 
Botlar 
D¿zg¿n oturan ve vites deĵiĸtirmeyi 

veya frenlemeyi engellemeyen uygun 
koruyucu Botlar giyin. 

 G¿venli S¿r¿ĸ Teknikleri  

Ellerinizi Gidonun Üzerinde Tutun 
S¿r¿ĸ sērasēnda her zaman iki elinizi 
gidonda ve iki ayaĵēnēzē da ayak 
pedallarēnda tutun. S¿r¿ĸ sērasēnda 
ellerinizi gidondan veya ayaklarēnēzē 
ayak peglerinden ayērmak tehlikeli 
olabilir. Bir elinizi veya ayaĵēnēzē bile 
­ēkarērsanēz, motosikleti kontrol etme 
yeteneĵinizi azaltērsēnēz. 

Omuzunuzun ¿zerinden bakēn 
ķerit deĵiĸtirmeden ºnce, yolun a­ēk 

olduĵundan emin olmak i­in 
omzunuzun ¿zerinden bakēn. Yalnēzca 
dikiz aynasēna g¿venmeyin; bir aracēn 
mesafesini ve hēzēnē yanlēĸ 
deĵerlendirebilir veya hi­ 
göremeyebilirsiniz. 



 

 
Hēzlanēn ve Yumuĸak Fren Yapēn 
Genel olarak hareketleriniz yumuĸak 
olmalēdēr ­¿nk¿ ani hēzlanma, frenleme 
veya dºn¿ĸler, ºzellikle ēslak 
koĸullarda veya manevra kabiliyetinin 
azalacaĵē gevĸek yol y¿zeylerinde 
s¿rerken kontrol kaybēna neden 
olabilir. 

 
Doĵru Vites Hēzlarēnē Se­in 
Dik yokuĸlarē ­ēkarken, motora aĸērē 
y¿klenmek yerine yedek g¿­ kalmasē 
i­in daha d¿ĸ¿k bir vitese ge­in. 

Hem Ön hem de Arka Frenleri 
Kullanēn 

Frenleri uygularken hem ön hem de 
arka frenleri kullanēn. Ani frenleme i­in 
sadece bir frene basmak motosikletin 
savrulmasēna ve kontrol¿n¿ 
kaybetmesine neden olabilir. 
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Motor frenini kullanēn 
Uzun yokuĸlardan inerken, motorun yardēmcē 
fren gºrevi gºrebilmesi i­in gazē kapatarak 
ara­ hēzēnē kontrol etmeye yardēmcē olun. 
Birincil frenleme için ön ve arka frenleri 
kullanēn. 
Islak Koĸullarda S¿r¿ĸ 
Ara­ hēzēnē kontrol etmek i­in gaza daha fazla, 
ºn ve arka frenlere daha az g¿venin. ¢ok hēzlē 
hēzlanma veya yavaĸlama nedeniyle arka 
tekerleĵin patinaj yapmasēnē ºnlemek i­in gaz 
kelebeĵi akēllēca kullanēlmalēdēr. 
Frenleme performansē ēslak koĸullarda da 
azalēr. Yavaĸ bir hēzda dikkatlice s¿r¿n ve 
frenlerin kurumasēna yardēmcē olmak ve 
normal ­alēĸma performansēna geri 
dºnd¿rmek i­in frenleri birka­ kez uygulayēn. 
Pas ve korozyonu ºnlemek i­in ēslak havada 
s¿r¿ĸten sonra tahrik zincirini yaĵlayēn.. 
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Ķhtiyatlē S¿r¿ĸ 
Uygun hēzda s¿r¿ĸ ve gereksiz yere 
hēzlē ivmelenmeden ka­ēnma sadece 
g¿venlik ve d¿ĸ¿k yakēt t¿ketimi i­in 
deĵil, aynē zamanda uzun araç ömrü 
ve daha sessiz ­alēĸma i­in de 
önemlidir. 

Engebeli Yollarda S¿r¿ĸ 
Dikkatli olun, yavaĸlayēn ve daha iyi 
denge i­in yakēt deposunu dizlerinizle 
kavrayēn. 

Hēzlanma 
Baĸka bir aracē ge­mek i­in hēzlē 
ivmelenme gerektiĵinde, gerekli g¿c¿ 
elde etmek i­in daha d¿ĸ¿k bir vitese 
geçin. 

Vites küçültme 
Motor hasarēnē ve arka tekerleĵin 

kilitlenmesini önlemek için yüksek 
devirde vites küçültmeyin. 

 
Gereksiz savrulmadan ka­ēnēn 

Gereksiz savrulma hem sürücünün 
hem de diĵer s¿r¿c¿lerin g¿venliĵini 
tehlikeye atar 

Y¿ksek hēzda kullanēm i­in diĵer 
hususlar 

 

 UYARI 

Motosikletin y¿ksek hēzlardaki 
kullanēm ºzellikleri, yasal otoyol 
hēzlarēnda alēĸēk olduĵunuzdan 
farklē olabilir. Yeterli eĵitim 
almadan ve gerekli becerilere 
sahip olmadan y¿ksek hēzda 
­alēĸmaya kalkēĸmayēn. 
Halka a­ēk yollarda y¿ksek 
hēzlarda kullanmayēn. 



 

 
Frenler 

 
Motor 
Yaĵē 
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 ¥zellikle y¿ksek hēzda ­alēĸma 
sērasēnda frenlerin önemi fazla 
vurgulanamaz. Doĵru ayarlandēklarēnē 
ve d¿zg¿n ­alēĸtēklarēnē kontrol edin. 

Direksiyon 
Direksiyondaki gevĸeklik kontrol 
kaybēna neden olabilir. Gidonun 
serbest­e dºnd¿ĵ¿n¿ ancak boĸluk 
olmadēĵēnē kontrol edin. 

Lastikler  
Y¿ksek hēzda ­alēĸma lastikleri zorlar 
ve iyi lastikler g¿venli s¿r¿ĸ i­in ­ok 
ºnemlidir. Genel durumlarēnē inceleyin, 
uygun basēn­ta ĸiĸirin ve tekerlek 
balansēnē kontrol edin. 

Yakēt 
Y¿ksek hēzda ­alēĸma sērasēnda 
y¿ksek yakēt t¿ketimi i­in yeterli yakēt 
bulundurun. 

Motorun tutukluk yapmasēnē ve 
bunun sonucunda kontrol kaybēnē 
ºnlemek i­in, yaĵ seviyesinin ¿st 
seviye ­izgisinde olduĵundan emin 
olun. 

Soĵutma sēvēsē 
Aĸērē ēsēnmayē ºnlemek i­in, soĵutma 
sēvēsē seviyesinin ¿st seviye ­izgisinde 
olduĵunu kontrol edin. 

Elektrikli Ekipman 
Farēn, kuyruk/fren lambasēnēn, dºn¿ĸ 
sinyallerinin, kornanēn vs. d¿zg¿n 
­alēĸtēĵēndan emin olun. 

¢eĸitli 
T¿m somun ve cēvatalarēn sēkē 
olduĵundan ve g¿venlikle ilgili t¿m 
par­alarēn iyi durumda olduĵundan 
emin olun. 
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GENEL BĶLGĶLER 

 
 Spesifikasyonlar  

PERFORMANS 

Maksimum beygir gücü 33.4 kW (45 PS) @9 000 r/min (rpm) 

Maksimum Tork 42.6 N·m (4.3 kgf·m, 31 ft·lb) @6 000 r/min (rpm) 

Minimum dºnme ­apē 2.5 m (8.2 ft) 

BOYUTLAR 

Genel uzunluk 1 995 mm (78.54 in.) 

Genel geniĸlik 730 mm (28.7 in.) 

Genel yükseklik 1 120 mm (44.09 in.) 

Dingil mesafesi 1 375 mm (54.13 in.) 

Yol a­ēklēĵē 145 mm (5.71 in.) 
Boĸ k¿tle: 

EX500G 171 kg (377 lb) 
EX500J 172 kg (379 lb) 

MOTOR 

Tip DOHC, 2-silindir, 4-zamanlē, sēvē soĵutmalē 

Deplasman 451 cm³ (27.5 cu in.) 

Silindir ­apē × Strok 70.0 × 58.6 mm (2.76 × 2.31 in.) 
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Sēkēĸtērma oranē 11.3:1 

¢alēĸtērma sistemi Elektrikli marĸ 

Silindir Numaralandērma         Soldan saĵa, 1-2 

Ateĸleme sērasē  1-2 

Yakēt sistemi FI (Yakēt enjeksiyonu) 

Ateĸleme sistemi Ak¿ ve bobin (transistºrl¿ ateĸleme) 
Ateĸleme sistemi 
(Elektronik geliĸtirilmiĸ) 

10.0° BTDC @1 300 r/min (rpm) ς 55.0° BTDC @10 000 
r/min (rpm) 

Buji: Tip NGK LMAR9G 

Boĸluk 0.7 ς 0.8 mm (0.028 ς 0.031 in.) 

Yaĵlama sistemi Cebri yaĵlama (ēslak karter) 

Motor yaĵē: Tip API SG, SH, SJ, SL veya SM, JASO MA, MA1 veya 

  MA2 ile 

 Viskozite SAE 10W-40 

Kapasite 2.3 L (2.4 US qt) 

Soĵutucu kapasitesi 1.3 L (1.4 US qt) 

ķANZIMAN 

ķanzēman tipi 6-vites, sabit aĵ, geri vites       

Debriyaj tipi Islak, çok diskli 

S¿r¿ĸ sistemi Zincir tahriki 

Birincil red¿ksiyon oranē 2.029 (69/34) 

Nihai red¿ksiyon oranē 3.071 (43/14) 

Toplam s¿r¿ĸ oranē 6.464 (üst vites) 
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Vites oranē: 1. 2.929 (41/14) 
 2. 2.056 (37/18) 
 3. 1.619 (34/21) 
 4. 1.333 (32/24) 
 5. 1.154 (30/26) 
 6. 1.037 (28/27) 

ķASI   

Kaster  24.5° 

Kuyruk  92 mm (3.6 in.) 

Lastik ebatē: Ön 110/70R17 M/C 54H 
 Arka 150/60R17 M/C 66H 

Jant ebatē: Ön 17M/C × MT3.00 
 Arka 17M/C × MT4.00 

Yakēt tankē 
kapasitesi 

 14 L (3.7 US gal) 

Fren hidroliĵi: Ön DOT3 or 4 
 Arka DOT4 

ELEKTRĶKLĶ EKĶPMAN 

Akü  12 V 8.6 Ah (10 HR) 

Far: Uzun far LED 
 Kēsa far LED 

ķehir ēĸēĵē  LED 

Fren/kuyruk ēĸēĵē  LED 
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Dºn¿ĸ sinyal ēĸēĵē: 

EX500G: Ön 12 V 10 W (RY10W) 

Arka 12 V 10 W (WY10W) 

EX500J: Ön LED 

Arka LED 

Plaka ēĸēĵē 12 V 5 W (W5W) 

LED (Iĸēk Yayan Diyot) ēĸēĵēnēn herhangi bir elemanē yanmazsa bile, yetkili bir Kawasaki 
bayisine danēĸēn. 

Spesifikasyonlar ºnceden haber verilmeksizin deĵiĸtirilebilir.. 
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 Seri Numarasē Konumlarē  

Motosikleti tescil ettirmek için motor ve ĸasi seri numaralarē kullanēlēr. Bunlar, 
makinenizi aynē model tipindeki diĵerlerinden ayērmanēn tek yoludur. Bu seri 
numaralarēna par­a sipariĸi verirken bayiniz tarafēndan ihtiya­ duyulabilir. Hērsēzlēk 
durumunda, soruĸturma makamlarē her iki numaranēn yanē sēra model tipine ve 
makinenizin tanēmlanmasēna yardēmcē olabilecek herhangi bir ºzelliĵine de ihtiya­ 
duyacaktēr. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Motor numarasē A. ķasi numarasē 

Motor No. 

 

ķasiNo. 
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Aracēnēzda bulunan t¿m uyarē 
etiketleri burada tekrarlanmēĸtēr. 
Aracēnēzēn ¿zerindeki etiketleri okuyun 
ve iyice anlayēn. Sizin ve aracēnēzē 
kullanabilecek diĵer kiĸilerin g¿venliĵi 
için önemli bilgiler içerirler. Bu nedenle, 
t¿m UYARI etiketlerinin aracēnēzda 
gºsterilen yerlerde olmasē ­ok 
önemlidir. Herhangi bir etiket eksik, 
hasarlē veya yēpranmēĸsa, Kawasaki 
bayinizden yenisini alēn ve doĵru 
konuma takēn. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Fren hidroliĵi (Ön) 

NOT 

 ֙ķekilde grileĸtirilmiĸ modele ºzg¿ 
veriler i­in asēl ara­ etiketine bakēn. 

Etiketlerin Konumlarē 
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2. Fren hidroliĵi (Arka) 
3. Arka amortisºr uyarē 
4. Radyatºr kapaĵē tehlike 
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5. Akü Zehiri/TEHLĶKE 
6. Yakēt bildirimi 
7. Yakēt kimliĵi 
8. Önemli tahrik zinciri bilgisi 
9. Lastik ve yük verileri 
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10. Gürültü test bilgisi 



 
 

 

1) 3) 
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2) 
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4) 5) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. G¿venlik alarm iĸareti 
2. Kullanēm Kēlavuzunu Okuyun, Bkz. sayfa 13 
3. Sēcakken asla a­mayēn 



 
 

 
6) 7) 
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1. G¿venlik alarm iĸareti 
2. Kullanēm Kēlavuzunu Okuyun, Bkz. 

sayfa 13 
3. Yakēt seviyesi, Bkz. sayfa 125 

Yukarēdaki sembollerde gºsterilen 
yakētlardan birini kullanēn. 

1. Hacimce %5'e kadar etanol içeren 
benzin 

2. Hacimce %10'a kadar etanol içeren 
benzin 

Bkz. sayfa 124. 



 

 

36 GENEL BĶLGĶLER 

8) 9) 

 
 
 
 
 
 
 

 

1. G¿venlik alarm iĸareti 
2. Kullanēm Kēlavuzunu Okuyun, Bkz. 

sayfa 13 
3. Tahrik zinciri gevĸekliĵi, Bkz. sayfa 

177 

1. Kullanēm Kēlavuzunu Okuyun, Bkz. sayfa 13 
2. Lastik basēncē, Bkz. sayfa 189 
3. G¿venlik alarm iĸareti 
4. Ön lastik ebatē ve yapēm, Bkz. sayfa 

192 
5. Arka lastik ebatē ve yapēm, Bkz. 

sayfa 192 
6. Maksimum load, Bkz. sayfa 14 
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1. Arka Dikiz Aynalarē 
2. Marĸ Kilitleme Anahtarē 
3. Sayaç Aleti 
4. Fren hidroliĵi Rezervuarē (¥n) 
5. Debriyaj Kolu 
6. Sol Gidon Anahtarlarē 

 
 
 
 
 
  

7. Kontak Anahtarē/Direksiyon Kilidi 
8. Saĵ Gidon Anahtarlarē 
9. Gaz Kelebeĵi Kavramasē 
10. Ön Fren Kolu 

Par­alarēn konumu (EX500G) 
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1.Far 
2.Sigorta Kutularē 
3.Yakēt Deposu 
4. Hava Temizleyici 
5.S¿r¿c¿ Koltuĵu 
6.Koltuk Kilidi 
  
 
 
 
 
 
 
 

7. Yolcu Koltuĵu 
8. Kravat Kancalarē 
9. Dºn¿ĸ sinyali ēĸēĵē 
10. Zincir Ayarlayēcē 
11. Tahrik Zinciri 
12. Yan Stand 
  
 
 
 
 
 
 
 

13. Arka Amortisör 
14. Yay ¥n Y¿k Ayarlayēcēsē 
15. Yan Stand Anahtarē 
16. Vites Pedalē 
17. Ön Çatal 
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1. Plaka ēĸēĵē 
2. Fren/kuyruk ēĸēĵē 
3. Kask kancalarē 
4. Koltuk bandē 
5. Alet kiti 
6. Fren hidroliĵi 

haznesi(Arka) 

7. Akü 
8. Yakēt tankē kapaĵē 
9. Bujiler 

10. Soĵutucu sēvē haznesi 
11. Fren balatasē 
12. Fren kaliperi 

13. Yaĵ seviyesi kontrol 
penceresi 

14. Fren pedalē 
15. Arka fren ēĸēĵē anahtarē 
16. Arka ayak pedalē 
17. Susturucu 
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 Par­alarēn konumu (EX500J)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Dikiz Aynalarē 
2. Marĸ Kilitleme Anahtarē 
3. Sayaç Aleti 
4. Fren Hidroliĵi Haznesi (¥n) 
5. Debriyaj Kolu 

 
 

 
 
 
 
 

6. Sol Gidon Anahtarlarē 
7.  Kontak Anahtarē/Direksiyon Kilidi 
8. Saĵ Gidon Anahtarlarē 
9. Gaz Kelebeĵi Kavramasē 
10. Ön Fren Kolu 
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1. Far 
2.Sigorta Kutularē 
3.Yakēt Deposu 
4.Hava Temizleyici 
5.S¿r¿c¿ Koltuĵu 
6.Koltuk Kilidi 
  
 
 
 
 
 
 
 

7.Yolcu Koltuĵu 
8.Kravat Kancalarē 
9.Dºn¿ĸ sinyali ēĸēĵē 
10. Zincir Ayarlayēcē 
11. Tahrik Zinciri 
12. Yan Stand 
  
 
 
 
 
 
 
 

13. Arka Amortisör 
14. Yay Ön Yük Ayarlayēcēsē 
15. Yan Stand Anahtarē 
16. Vites Pedalē 
17. Ön Çatal 
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1. Plaka ēĸēĵē 
2. Fren/kuyruk ēĸēĵē 
3. Kask kancalarē 
4. Koltuk bandē 
5. Alet kiti 
6. Fren hidroliĵi 

haznesi(Arka) 
 
 
 
 
 
 
 

  
7. Akü 
8. Yakēt tankē kapaĵē 
9. Bujiler 
10. Soĵutucu sēvē haznesi 
11. Fren balatasē 
12. Fren kaliperi 

 
 
 
 
 
 
 
 

  
13. Yaĵ seviyesi kontrol penceresi 
14. Fren pedalē 
15. Arka fren ēĸēĵē anahtarē 
16. Arka ayak pedalē 
17. Susturucu 
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1. Takometre 

2. Servis Göstergesi 

3.Hēz ¥l­er 

4.Vites Pozisyon Göstergesi 

5.Yakēt Gºstergesi 

6.Ķletiĸim Birimi Gºstergesi 

7.¢ok Ķĸlevli Ekran 

- Kilometre sayacē 

- Yol Ölçer A/B 

- Güncel Kilometre 

- Ortalama Kilometre 

- Seyir Menzili 

- Saat 

- Soĵutucu sēvē Sēcaklēk ¥l­er 

8.Ekonomik S¿r¿ĸ Gºstergesi 

Kontak anahtarē a­ēldēĵēnda, t¿m LCD 
iĸlevleri birka­ saniye boyunca gºsterilir, 
ardēndan ­ok iĸlevli saya­ ­alēĸma moduna 
döner. 

Ölçüm Aletleri (EX500G) 
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Göstergeler 

1. Sola dºn¿ĸ sinyal gºstergesi (Yeĸil) 
2. Boĸ gºstergesi (Yeĸil) 
3. Uzun far Göstergesi (Mavi) 
4. Saĵa dºn¿ĸ sinyal Göstergesi (Yeĸil) 
5.  Soĵutucu sēvē sēcaklēk uyarē Göstergesi 

(kērmēzē) 
6. Akü uyarē Göstergesi (kērmēzē) 
7. Yaĵ basēncē uyarē Göstergesi (Kērmēzē) 
8. Motor Uyarē Göstergesi (Sarē) 
9. ABS Göstergesi (Sarē) 

10. Yakēt seviyesi uyarē göstergesi 



 

 
Gºsterge Ķlk ­alēĸma 
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Kontak anahtarē a­ēldēĵēnda, t¿m 
Gºstergeler tabloda gºsterildiĵi gibi 
yanar/kapanēr. Herhangi bir gºsterge 
gºsterildiĵi gibi ­alēĸmazsa, yetkili bir 
Kawasaki bayisi tarafēndan kontrol 
edilmesini saĵlayēn. 

ON: Kontak anahtarē a­ēldēĵēnda. 
: Birkaç saniye sonra 
: Motor ­alēĸtēĵēnsa. 
Ǐ : a­ēlēr. 
ƴ : Kapanēr. 
*:  motosiklet hareket etmeye 
baĸladēktan kēsa bir s¿re sonra 
söner. 

ON 
 

 
 

 Göstergeler 

Ǐ Ǐ Ǐ  

Ǐ Ǐ ƴ 
 

 

Ǐ ƴ ƴ  
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Uyarē gºstergeleri yandēĵēnda veya yanēp sºnd¿ĵ¿nde 
Uyarē gºstergeleri gºr¿nd¿ĵ¿nde, aracēn iĸleviyle ilgili bir sorun olabilir. 
Aracē g¿venli bir yerde durdurduktan sonra tablodaki iĸlemleri uygulayēn. 

 

Göster
geler 

Durum Ķĸlemler 

 
 

 
AÇIK 

Ak¿ voltajē 11,0 V'den d¿ĸ¿k veya 16,0 V'den y¿ksekse bu 
gösterge yanar. Voltaj 11,0 V'den d¿ĸ¿kse, Ak¿'y¿ ĸarj edin. 
Bu sorunu ­ºzmezse, yetkili bir Kawasaki bayisine baĸvurun. 

 
 

 

 
AÇIK 

Motosiklet ­alēĸērken soĵutma sēvēsē sēcaklēĵē ­ok 
y¿kseldiĵinde bu gºsterge yanar. Motoru durdurun ve motor 
soĵuduktan sonra yedek depodaki soĵutma sēvēsē seviyesini 
kontrol edin. Soĵutma sēvēsē miktarē yetersizse, yedek depoya 
soĵutma sēvēsē ekleyin. Yetkili bir Kawasaki bayisine 
baĸvurun. 

 

 
 

 

 
AÇIK 

Bu gºsterge, yaĵ basēncē tehlikeli derecede d¿ĸ¿k olduĵunda 
veya motor ­alēĸmēyorken kontak anahtarē a­ēldēĵēnda yanar. 
Motor devri rölantinin üzerindeyken bu gösterge yanarsa, 
motoru derhal durdurun ve motor yaĵē seviyesini kontrol edin. 
Motor yaĵē miktarē yetersizse, motor yaĵē ekleyin. Yaĵ seviyesi 
iyi ise, yetkili bir Kawasaki bayisine baĸvurun. 
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Göster
geler 

Durum Ķĸlemler 

 

 
 

 
Yanēp sºner 
(d¿ĸ¿k 
segmentle) 

Kullanēlabilir Yakēt Kalēntēsē: Yaklaĸēk 2,8 L (0,74 US gal) 

Ķlk fērsatta yakēt doldurun. Ara­ yan standda ise UYARI 
gºstergesi depodaki yakēt miktarēnē tahmin edemez. Yakēt 
seviyesini kontrol etmek i­in aracē dik tutun. 

Yanēp sºner 
(tüm 
segmentlerle) 

Yakēt seviyesi UYARI sistemi arēzalē. Yetkili bir Kawasaki 
bayisine baĸvurun. 

 
 

AÇIK DFI sistemi arēzalē. Yetkili bir Kawasaki bayisine baĸvurun. 

Yanēp sºner 

 

 
 

 

 
AÇIK 

ABS gºstergesi aĸaĵēdaki ºzel koĸullar altēnda yanabilir*1. Bu 
gºsterge gºr¿n¿rse, ºnce kontak anahtarēnē kapatēn ve sonra 
tekrar a­ēn ve motosikleti s¿r¿n. ABS gºstergesi daha sonra 
sºnmelidir. Eĵer sºnmezse, ABS arēzalanmēĸ olabilir. ABS 
­alēĸmaz ancak geleneksel frenler ­alēĸēr. Yetkili bir Kawasaki 
bayisine baĸvurun. 
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*1: ƺABS göstergesi yanabilir: 

o Bozuk bir yolda s¿rekli s¿r¿ĸten sonra. 

o Motor, stand kaldērēlmēĸ ve ĸanzēman takēlē durumdayken ­alēĸtērēldēĵēnda, 

o ve arka tekerlek döner. 

o ¥n tekerleĵin yerden ayrēlmasēna neden olacak kadar ani hēzlanēldēĵēnda. 

o ABS g¿­l¿ bir elektrik parazitine maruz kaldēĵēnda. 

o Lastik basēncē anormal olduĵunda. Lastik basēncēnē ayarlayēn. 

o Standart ebattan farklē ebatta bir lastik kullanēldēĵēnda. Standart ebat ile deĵiĸtirin. 

o Lastik deforme olduĵunda. Lastiĵi deĵiĸtirin. 



 
 
 

Diĵer 
Göstergeler 
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Göstergeler Durum 
 

 Dºn¿ĸ sinyali anahtarē sola itildiĵinde, bu gºsterge yanēp sºner. 
 

 Uzak Uzun uzakta olduĵunda, bu gºsterge yanar. 
 

 Sinyal d¿ĵmesi saĵa itildiĵinde, bu gºsterge yanar sºner. 
 

 Vites boĸtayken bu gºsterge yanar. 
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 Hēz Gºstergesi/Takometre  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Takometre 
B. Takometre Gauge 
C. Kērmēzē bºlge 
D. Hēz gºstergesi 

 

Hēz gºstergesi 
Hēz gºstergesi dijitaldir ve km/s veya 

mph olarak ayarlanabilir. 
Birim ayarē yerel düzenlemelere göre 
deĵiĸtirilebilir.  
S¿r¿ĸten ºnce birim 
ayarēnēn (km/h veya mph) 
doĵru ĸekilde 
gºr¿nt¿lendiĵinden emin 

olun. 
Ekran Ayarē bºl¿m¿ndeki Birim Ayarē  
kēsmēna bakēn. 

Takometre 
Takometre, motor devrini dakika 
baĸēna devir (r/min, rpm) cinsinden 
gösterir. 

 

BĶLDĶRĶM 

Motor devri kērmēzē bºlgeye 
girecek kadar d¿ĸ¿r¿lmemelidir; 
kērmēzē bºlgede ­alēĸma motora 
aĸērē y¿k bindirir ve ciddi motor 
hasarēna neden olabilir. 

Kontak anahtarē a­ēldēĵēnda, 
takometre segment(ler)i minimum 
deĵerden Maksimum deĵere doĵru 
mo-mental olarak gider, sonra 
­alēĸmasēnē kontrol etmek i­in 
minimum deĵere geri dºner.  
Takometre doĵru ­alēĸmēyorsa, yetkili 
bir Kawasaki bayisi tarafēndan kontrol 
edilmesini saĵlayēn. 
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 Ekran Ayarē  

¢ok iĸlevli ekran 
 

 UYARI 

Güvenlik için, motosikleti sürerken 
saya­ d¿ĵmelerini kullanmayēn. 

 Ekran modlarēnē se­mek i­in ¿st 
saya­ d¿ĵmesine veya alt saya­ 
d¿ĵmesine basēn. Ekran modlarē 
aĸaĵēdaki sērayla deĵiĸtirilebilir. 

NOT 

 ֙Çok iĸlevli ekran, ¿nite modu ayarēna 
baĵlē olarak ¿nitede devre dēĸē 
bērakēlēr. 

ω 
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A. ¦st saya­ d¿ĵmesi 
B. Alt saya­ d¿ĵmesi 
C. ¦st saya­ d¿ĵmesi itildiĵinde akēĸ 
D. Alt saya­ d¿ĵmesi itildiĵinde akēĸ 



ω 

 
 
 

Odometre 
Kilometre sayacē toplam mesafeyi 
gºsterir. Bu saya­ sēfērlanamaz. 

 
 
 
 
 

 

NOT 

 ֙Rakamlar 999999'a geldiĵinde, 
ekran durdurulur ve kilitlenir. 

Yol ölçer 
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Yol ºl­eri sēfērlama: 
Tripmetre A veya B'yi se- lect etmek 
i­in ¿st saya­ d¿ĵmesine basēn. 
¦st saya­ d¿ĵmesine basēn ve ekran 
0,0'a dºnene kadar basēlē tutun. 

NOT 

 ֙S¿r¿ĸ sērasēnda yol ºl­er 9999,9 
deĵerine ulaĸtēĵēnda, saya­ 0,0 
deĵerine sēfērlanēr ve saymaya 
devam eder. 

Güncel kilometre 
Güncel kilometre göstergesi her 4 

saniyede bir yenilenir. 



ω 

 

54 GENEL BĶLGĶLER 

NOT 
Kontak anahtarē a­ēldēĵēnda, sayēsal 
deĵer ñ- -.-ò gºsterir. Birka­ saniyelik 
s¿r¿ĸten sonra sayēsal deĵer 
görüntülenir. 

Ortalama kilometre 
Bu ekran sēfērlamadan itibaren 
ortalama yakēt t¿ketimini gºsterir. 
Ortalama kilometre göstergesi her 5 
saniyede bir yenilenir. 

 
 
 
 

 
Ortalama kilometreyi sēfērlama: 
¦st saya­ d¿ĵmesine basēn ve 
ortalama kilometre deĵerleri ñ- - -ò 
olarak sēfērlanana kadar basēlē tutun. 
-.ò 

 
NOT 

ƺ Ak¿ baĵlantēsē kesildiĵinde, 
ortalama kilometre ñ- -.-ò olarak 
sēfērlanēr. 
ƺ Ortalama kilometre sēfērlandēktan 
sonra, araç 100 m (328 ft) yol kat 
edene kadar sayēsal deĵer 
görüntülenmez. 

Seyir menzili 
Bu gºsterge seyir menzilini sayēsal 
deĵerle gºsterir ve yakēt deposundaki 
yakēt miktarēna gºre seyir menzilini 
belirtir. Bu seyir menzili göstergesi her 
20 saniyede bir yenilenir. 



ω 

 

 
NOT 

Yakēt seviyesi uyarē gºstergesi  
yanēp sºnmeye baĸladēktan sonra  
yakēt seviyesi ­ok d¿ĸerse seyir  
menzili deĵeri artēk gºsterilmez. 
ƺ Seyir menzili deĵerini kurtarmak  
I­in en az aĸaĵēdaki seviyeye  
kadar yakēt ekleyin 
yakēt seviyesi UYARI  
göstergelerinin yanēp  
sºnmeyi durdurmasē i­in gereklidir.  
Yakēt seviyesi d¿ĸ¿kken seyir  
menzili görüntülenmeye devam  
edebilir, ancak yakēt seviyesi  
UYARI gºstergesinin yanēp  
sönmesini durdurmak için yeterli  
yakēt eklenene kadar 
görüntülenmez. 

Saati 
Saati ayarlamak için: 

Saati kapatmak için alt sayaç 
d¿ĵmesine basēn. 
Alt saya­ d¿ĵmesine basēn ve hem 
saat hem de dakika göstergeleri 
yanēp sºnene kadar basēlē tutun.. 
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Alt saya­ d¿ĵmesine basēn ve 
ekranda ñ12hò veya ñ24hò gºr¿nene 
kadar basēlē tutun. 
ñ12hò veya ñ24h òyi gºrmek i­in ¿st 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 
Saat veya dakika rakamlarēnē 
gºrmek i­in alt saya­ d¿ĵmesine 
basēn. 
Saat veya dakika rakamlarēnē 
ayarlamak i­in ¿st saya­ d¿ĵmesine 
basēn. 
Saat ayarēnē bitirmek i­in, hem saat 
hem de dakika haneleri yanēp 
sºnd¿ĵ¿nde ¿st saya­ d¿ĵmesine 
basēn.. 
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NOT 

ƺ Ak¿ baĵlantēsē kesildiĵinde, saat 1:00'e 
sēfērlanēr (ñ24hò dis- play: 13:00) ve Akü 
baĵlandēĵēnda tekrar ­alēĸmaya baĸlar. 
 

Birimler 
 
 
 
 
 
 
 

 

A. Alt saya­ d¿ĵmesine basēldēĵēnda ve basēlē 
tutulduĵunda akēĸ 

B. Alt saya­ d¿ĵmesine basēldēĵēnda akēĸ 

C. ¦st saya­ d¿ĵmesine basēldēĵēnda akēĸ

 

 
A. Birimler 

 Kilometre sayacēnē çok fonksiyonlu 
ekranda görüntüleme. 
ω 



 

 
 Gösterge birimlerini seçmek için üst 
saya­ d¿ĵmesine basarken alt 
saya­ d¿ĵmesine yaklaĸēk 2 saniye 
basēn. Gºsterge birimleri aĸaĵēdaki 
sērayla deĵiĸtirilebilir. 

GENEL BĶLGĶLER 57 

 Özellikler  

Soĵutucu sēvē sēcaklēk sayacē 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
A. ¦st saya­ d¿ĵmesini basēlē tutarken alt 
saya­ d¿ĵmesine yaklaĸēk 2 saniye 
basēldēĵēnda akēĸ 

Soĵutucu sēvē sēcaklēĵēnē gºrmek i­in 
alttaki saya­ d¿ĵmesine basēn. 

Bu saya­ Soĵutucu sēvē sēcaklēĵēnē 
gºsterir. Saya­ ekranē aĸaĵēda 
gºsterildiĵi gibidir. 

ω 
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Soĵutucu sēvē sēcaklēĵē Sayaç 

40°C (104°F) altēnda ά-- -έ görünür 

115°C (239°F) 
üstünde 

Yanēp sºnmeye 
baĸlar 

120°C (248°F) 
üstünde 

άHiέ görünür ve 
yanēp sºnmeye 
baĸlar 

 

 

BĶLDĶRĶM 

Soĵutucu sēvē sēcaklēĵē ñHiò 
gösteriyorsa motoru durdurun. 
Motorun uzun s¿re ­alēĸmasē, 
aĸērē ēsēnma nedeniyle ciddi motor 
hasarēna yol a­acaktēr.. 

 
Ekonomik s¿r¿ĸ gºstergesi 

 
 
 
 
 

 

A. Soĵutucu sēvē sēcaklēk uyarē Göstergesi  
Motosikleti verimli bir ĸekilde 
s¿rerken, uygun yakēt t¿ketimini 
göstermek i­in Ekonomik s¿r¿ĸ 
göstergesi sayaçta görünür. Ekonomik 
s¿r¿ĸ gºstergesinin izlenmesi 
s¿r¿c¿n¿n yakēt verimliliĵini en ¿st 
d¿zeye ­ēkarmasēna yardēmcē olabilir. 



 

 
 

 
Yakēt 
göstergesi 
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 UYARI 

Önünüzdeki yolu 
gözlemlememek, ciddi yaralanma 
veya ölümle sonuçlanan bir kaza 
olasēlēĵēnē artērēr. Gºr¿ĸ¿n¿z¿ 
s¿rekli olarak Ekonomik s¿r¿ĸ 
gºstergesi ¿zerine odaklamayēn. 

 
Yakēt deposundaki yakēt seviyesi, E (boĸ) ile 
F (dolu) arasēnda gºsterilen segment sayēsē 
ile gösterilir. 

NOT 
ƺ Yakēt seviyesi uyarē gºstergesi yandēĵēnda 
veya yanēp sºnd¿ĵ¿nde, Gºstergeler 
bºl¿m¿ndeki Uyarē Gºstergeleri Yandēĵēnda 
veya Yanēp Sºnd¿ĵ¿nde kēsmēna bakēn. 
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Vites Göstergesi 
 
Ķletiĸim ¦nitesi Baĵlantēsē 

Göstergesi 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Geçerli vites konumu gösterilir. 
ķanzēman boĸtayken ñNò gºr¿n¿r. 
 

NOT 
ƺ ¢ok iĸlevli göstergedeki vites 
konumu gºstergesi ñ-ò yanēp 
sºn¿yorsa, ĸanzēman d¿zg¿n bir 
ĸekilde 1. vitese ge­irilmemiĸtir. 
ķanzēmanēn vitesini 
deĵiĸtirdiĵinizden emin olun. 

 
Akēllē cihazēnēz araca baĵlandēĵēnda 
iletiĸim birimi simgesi yanar. Ara­ akēllē 
cihazēnēzē ararken iletiĸim birimi 
simgesi yanēp sºner. Akēllē cihazēnēz 
tarafēndan bir telefon aramasē 
alēndēĵēnda telefon simgesi gºr¿n¿r. 
Bir e-posta veya metin mesajē 
alēndēĵēnda posta simgesi gºr¿n¿r. 



 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Ķletiĸim ¿nietsi simgesi 
B. Telefon simgesi 
C. Eposta simgesi 

 

Ķletiĸim ¦nitesi Baĵlantēsē Nasēl Kurulur 
 

NOT 
Ķletiĸim ¿nitesi iĸlevini kullanmak i­in 
ñRIDEOLOGY THE APP 
MOTORCYCLEò gereklidir. 
Motosiklet eĸleĸtirilmiĸ cihazē algēlarsa, 
otomatik olarak baĵlanērlar. 
Kontak anahtarēnē a­ēn. 
Eĸleĸtirilmemiĸ cihazēn iletiĸim birimi 
iĸlevini a­ēn ve iletiĸim birimi 
gºstergesi yanarken uygulamayē 

baĸlatēn. 
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NOT 

Bir akēllē cihaza baĵlandēĵēnda, 
iletiĸim birimi simgesi yavaĸ­a yanēp 
söner. 

Akēllē cihaz 3 dakikadan fazla 
algēlanmazsa veya ara­ akēllē cihazē 
algēlamadan ºnce s¿r¿ĸe 
baĸlarsanēz, iletiĸim birimi simgesi 
söner. 

Ķletiĸim ¿nitesi simgesi sºnerse, akēllē 
cihazē baĵlamadan ºnce kontak 
anahtarēnē kapatēn ve sonra a­ēn. 

Ķletiĸim ¿nitesi simgesi hēzlē bir 
ĸekilde yanēp sºn¿yorsa, yetkili bir 
Kawasaki bayisi tarafēndan kontrol 
edilmesini saĵlayēn. Ķletiĸim ¿nitesi 
arēzalē veya baĵlantēsē kesilmiĸ 
olabilir. 

Uygulamanēn eĸleĸtirme ayarlarē 
menüsünde ürününüzü seçin ve 
baĵlan d¿ĵmesine dokunun. 
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Cihazda ge­iĸ anahtarē (PIN) giriĸ 
ekranē gºr¿nd¿ĵ¿nde, aĸaĵēdaki 
ge­iĸ anahtarēnē (PIN) girin. 

Ge­iĸ anahtarē (PIN): 833454 

NOT 

 ֙Motosiklet cihazē algēlamazsa, cihazē 
sürücü koltuĵunun ºn tarafēna 
yaklaĸtērēn. 

 ֙Yanlēĸ bir ge­iĸ anahtarē (PIN) 
girilirse, ºnceki adēma dºn¿n. 

 ֙Ķletiĸim ¦nitesi Baĵlantēsē 

 ֙Bu motosiklet, dahili iletiĸim ¿nitesi 
kablosuz teknolojisi aracēlēĵēyla akēllē 
cihaza baĵlanabilir. 

 ֙ñRIDEOLOGY THE APP 
MOTORCYCLEò uygulamasēnē 
kullanarak aracēnēzēn ­eĸitli 
verilerine eriĸilebilir. 

 

 UYARI 

Güvenlik için, motosiklet sürerken 
akēllē bir mengene kullanmayēn. 

 
NOT 

 ֙Ķletiĸim birimi teknolojisi mevcut olsa 
bile bazē akēllē cihazlar uyumlu 
olmayabilir. 

Servis Göstergesi 

ω 
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Bu motosiklette, Kawasaki 
motosikletinizin bakēmēnda Ebat 
yardēmcē olmak i­in d¿zenli bakēm 
i­in standart Kawasaki bakēm 
programē olan bakēm re minderi 
vardēr. 
Mesafe ayarlanan deĵere 
ulaĸtēĵēnda, kontak anahtarē a­ēkken 
servis göstergesi yanar. 
Bakēm Hatērlatma Ayarē 
Bakēm hatērlatēcēsē yetkili bir 
Kawasaki bayisi tarafēndan ayarlanēr. 
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 Ölçüm aletleri (EX500J)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Ekran Görüntüsü 
2. Saĵ Saya­ D¿ĵmesi 
3. Ortam Parlaklēk Sensºr¿ 
4. Sol Saya­ D¿ĵmesi 
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1. Vites konum Göstergesi 
2. Takometre 
3. Hēz gºstergesi 
4. Saat 
5. Soĵutucu sēvē sēcaklēk sayacē 
6. ¢ok iĸlevli ekran 

- Odometre 
- Yol sayacē A/B 
- Güncel kilometre 
- Ortalama kilometre 
- Seyir kilometresi 
- Ortalama hēz 
- Toplam zaman 
- Akü Voltajē 

7. Servis Göstergesi 
8. Ķletiĸim ¿nitesi baĵlantē Göstergesi 
9. Yakēt gºstergesi 

10. Ekonomik s¿r¿ĸ gºstergesi 



ω 
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Arka plan renk deĵiĸimi 
Çok iĸlevli ekranda ge­erli kilometre, 
seyir menzili veya Ak¿ voltajē 
gºr¿nt¿lenirken, ekranēn arka plan 
rengini tersine ­evirmek i­in saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēlē tutun. 

 
 
 
 
 
 
 

 
: Flow when pushing and holding the 

right meter button 

 

NOT 
ƺ ¢ok iĸlevli ekranda 

ortalama kilometre, 
ortalama hēz veya 
toplam süre 
gºr¿nt¿lenirken, saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēlē 
tutulmasē ºĵeyi sēfērlar 
ve ekranēn arka plan 

rengi tersine dönmez. 

Ortam Parlaklēk Sensºr¿ 
¥l­¿m cihazēnēn parlaklēĵē ortam 
parlaklēĵēna baĵlē olarak otomatik 
olarak kontrol edilir. 

NOT 
Motosikleti sürerken sayaç aletindeki 
ortam parlaklēĵē sensºr¿n¿ 
kapatmamaya dikkat edin. 
Saya­ Aleti Parlaklēk Ayarē Saya­ 
aletinin parlaklēĵē manuel olarak ¿­ 
seviyede ayarlanabilir. Menü Modu 
bºl¿m¿ndeki Parlaklēk kēsmēna 
bakēn. 
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Göstergeler 

1. Saĵa dºn¿ĸ sinyal Göstergesi (Yeĸil) 
2. Boĸta Göstergesi (Yeĸil) 
3. ABS Göstergesi (Sarē) 
4. Yaĵ basēncē uyarē Göstergesi (Kērmēzē) 
5.  Soĵutucu sēvē sēcaklēk uyarē Göstergesi 

(kērmēzē) 
6. Akü uyarē Göstergesi (kērmēzē) 
7. KIPASS Göstergesi (Sarē) 
8. Yakēt seviyesi uyarē Göstergesi 
9. Motor uyarē Göstergesi (Sarē) 

10. Uzun far Göstergesi (mavi) 
11. Sola dºn¿ĸ sinyal Göstergesi (Yeĸil) 
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Gºsterge Ķlk ­alēĸma 
 

 

 

 

 
 
 
 
 

 
Kontak anahtarē a­ēldēĵēnda, t¿m 
Gºstergeler tabloda gºsterildiĵi gibi 
yanar/kapanēr. Herhangi bir gºsterge 
gºsterildiĵi gibi ­alēĸmazsa, yetkili bir 
Kawasaki bayisi tarafēndan kontrol 
edilmesini saĵlayēn.. 

ON: Kontak anahtarē a­ēldēĵēnda. 
: birkaç saniye sonra 
: motor ­alēĸtēĵēnda. 
Ǐ: a­ēlēr. 
ƴ : kapanēr. 
*:  motosiklet harekete 
ge­tikten kēsa bir s¿re sonra 
kapanēr. 

ON 
 

 
 

 Göstergeler 

Ǐ Ǐ Ǐ  

Ǐ Ǐ ƴ  

Ǐ ƴ ƴ  

 



 

 
Uyarē gºstergeleri yandēĵēnda veya yanēp 
sºnd¿ĵ¿nde 
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 Uyarē gºstergeleri gºr¿nd¿ĵ¿nde, aracēn iĸleviyle ilgili bir sorun olabilir. Aracē 
g¿venli bir yerde durdurduktan sonra tablodaki iĸlemleri uygulayēn. 

 

Göster
geler 

Durum Ķĸlemler 

 
 

 
AÇIK 

Ak¿ voltajē 11,0 V'den d¿ĸ¿k veya 16,0 V'den y¿ksekse bu 
gºsterge yanar. Voltaj 11,0 V'den d¿ĸ¿kse, Ak¿'y¿ ĸarj edin. 
Bu sorunu ­ºzmezse, yetkili bir Kawasaki bayisine baĸvurun. 

 
 

 

 
AÇIK 

Motosiklet ­alēĸērken soĵutma sēvēsē sēcaklēĵē çok 
y¿kseldiĵinde bu gºsterge yanar. Motoru durdurun ve motor 
soĵuduktan sonra yedek depodaki soĵutma sēvēsē seviyesini 
kontrol edin. Soĵutma sēvēsē miktarē yetersizse, yedek depoya 
soĵutma sēvēsē ekleyin. Yetkili bir Kawasaki bayisine 
baĸvurun. 

 

 
 

 

 
AÇIK 

Bu gºsterge, yaĵ basēncē tehlikeli derecede d¿ĸ¿k olduĵunda 
veya motor ­alēĸmēyorken kontak anahtarē a­ēldēĵēnda yanar. 
Motor devri rölantinin üzerindeyken bu gösterge yanarsa, 
motoru derhal durdurun ve motor yaĵē seviyesini kontrol edin. 
Motor yaĵē miktarē yetersizse, motor yaĵē ekleyin. Yaĵ seviyesi 
iyi ise, yetkili bir Kawasaki bayisine baĸvurun. 
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Göster
geler 

Durum Ķĸlemler 

 
 

 
 

Rengi turuncu ve 
yanēp sºner 
olarak deĵiĸtirin 
(en d¿ĸ¿k 

segmentle) 

Kullanēlabilir Yakēt Kalēntēsē: Yaklaĸēk 2,8 L (0,74 US gal) 

Ķlk fērsatta yakēt doldurun. Ara­ yan standda ise UYARI 
gºstergesi depodaki yakēt miktarēnē tahmin edemez. Yakēt 
seviyesini kontrol etmek i­in aracē dik tutun. 

Rengi turuncu ve 
yanēp sºner 
olarak deĵiĸtirin 

(tüm 
segmentlerle) 

Yakēt seviyesi UYARI sistemi arēzalē. Yetkili bir Kawasaki 
bayisine baĸvurun. 

 
 

AÇIK DFI sistemi arēzalē. Yetkili bir Kawasaki bayisine baĸvurun 

Yanēp sºner 

 

 
 

 

 
AÇIK 

ABS gºstergesi aĸaĵēdaki ºzel koĸullar altēnda yanabilir*1. Bu 
gºsterge gºr¿n¿rse, ºnce kontak anahtarēnē kapatēn ve sonra 
tekrar a­ēn ve motosikleti s¿r¿n. ABS gºstergesi daha sonra 
sºnmelidir. Eĵer sºnmezse, ABS arēzalanmēĸ olabilir. ABS 
­alēĸmaz ancak geleneksel frenler ­alēĸēr. Yetkili bir Kawasaki 
bayisine baĸvurun.. 



 

 
*1: ƺ Engebeli bir yolda sürekli sürdükten 
sonra. 
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ƺ Motor, stand kaldērēlmēĸ ve ĸanzēman ­alēĸtērēlmēĸ haldeyken ­alēĸtērēldēĵēnda ve 

Arka tekerlek dºnd¿ĵ¿nde. 

ƺ ¥n tekerleĵin yerden ayrēlmasēna neden olacak kadar ani hēzlanēldēĵēnda. 

ƺ ABS g¿­l¿ bir elektrik parazitine maruz kaldēĵēnda. 

ƺ Lastik basēncē anormal olduĵunda. Lastik basēncēnē ayarlayēn. 

ƺ Standart ebattan farklē ebatta bir lastik kullanēldēĵēnda. Standart ebat ile deĵiĸtirin. 

ƺ Tekerlek deforme olduĵunda. Tekerleĵi deĵiĸtirin. 
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Diĵer Göstergeler 

Göstergeler Durum 
 

 Dºn¿ĸ sinyali anahtarē sola itildiĵinde, bu gºsterge yanēp sºner. 
 

 Dºn¿ĸ sinyali anahtarē saĵa itildiĵinde, bu gºsterge yanēp sºner. 
 

 Uzun far a­ēk olduĵunda, bu gºsterge yanar. 
 

 Vites boĸta iken bu gºsterge yanar. 

 
 

FOB'un Ak¿ voltajē boĸaldēĵēnda veya FOB kaybolduĵunda, bu gºsterge 
yanar. Daha fazla bilgi için KIPASS Gºstergesi/Anahtar D¿ĵmesi Gºstergesi 
bºl¿m¿ne bakēn ve buradaki talimatlarē izleyin. 



 

 

 
 Hēz Gºstergesi/Takometre  

 
 
 
 
 
 

 
A. Hēz gºstergesi 
B. Takometre 
C. Kērmēzē bºlge 

 

Hēz gºstergesi 
Hēz gºstergesi dijitaldir ve km/s veya 

mph olarak ayarlanabilir. 
Birim ayarē yerel yºnetmeliklere gºre 
deĵiĸtirilebilir. S¿r¿ĸten ºnce birim 
ayarēnēn (km/sa veya mph) doĵru 
ĸekilde gºr¿nt¿lendiĵinden emin olun. 
Men¿ Modu bºl¿m¿ne bakēn. 
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Takometre 
Takometre, motor devrini dakika 
baĸēna devir (r/min, rpm) cinsinden 
gösterir. 

 

BĶLDĶRĶM 

Motor devri kērmēzē bºlgeye 
girecek kadar d¿ĸ¿r¿lmemelidir; 
kērmēzē bºlgede ­alēĸma motora 
aĸērē y¿k bindirir ve ciddi motor 
hasarēna neden olabilir. 

Takometre aynē zamanda vites 
yükseltme göstergesi olarak da 
kullanēlēr. 
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Özellikler 

Soĵutucu sēvē Temperature Meter 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Soĵutucu sēvē sēcaklē uyarē Göstergesi 

 Bu saya­ Soĵutucu sēvē sēcaklēĵēnē 
gºsterir. Saya­ ekranē aĸaĵēda 
gºsterildiĵi gibidir. 

Soĵutucu sēvē 
sēcaklēĵē 

Sayaç 

40°C (104°F) altēnda ά-- -έ görüntülenir 

115°C (239° F) 
üstünde 

Yanēp sºnmeye 
baĸlar 

120°C (248° F) 
üstünde 

άHiέ gºr¿n¿r ve yanēp 
sºnmeye baĸlar 

BĶLDĶRĶM 

Soĵutma suyu sēcaklēĵē ñY¿ksekò 
gösteriyorsa motoru durdurun. 
Motorun uzun s¿re ­alēĸmasē, 
aĸērē ēsēnma nedeniyle ciddi motor 
hasarēna yol a­acaktēr.. 

 



 

 
Gear Position Göstergesi 

 
 
 
 
 
 

 
Geçerli vites konumu gösterilir. 
ķanzēman boĸtayken ñNò gºr¿n¿r. 

NOT 

ķanzēman diĸlileri doĵru ĸekilde 
takēlmamēĸsa, vites konumu 
göstergesi kaybolur. 

Vites konum gºstergesi aynē 
zamanda vites yükseltme göstergesi 
iĸlevini de gºr¿. 
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Vites Yükseltme Gösterge 
Fonksiyonu 
Vites y¿kseltme gºstergesi iĸlevi bir 

sonraki vites yükseltme için 
zamanlamayē gºsterir. Ayarlanan 
motor devrine ulaĸmadan ºnce 500 
dev/dak'dan (rpm) itibaren vites 
konumu göstergesinin rengi 
turuncuya döner, vites konumu 
gºstergesi yavaĸ­a yanēp sºnmeye 
baĸlar. Motor devri ayarlanan deĵere 
ulaĸtēĵēnda, Takometre de turuncu 
renge dºn¿ĸ¿r ve vites konum 
gºstergesi ve takometre hēzlē bir 
ĸekilde yanēp sºner. 
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Yakēt gºstergesi 

 
 
 
 
 

 
A. Takometre (Rengi turuncu ve yanēp 
sºner olarak deĵiĸtirin) 

B. Diĸli Pozisyon Gºstergesi (Rengi 
turuncu ve yanēp sºner olarak 
deĵiĸtirin) 

Vites y¿kseltme gºstergesi iĸlevi a­ēk 
veya kapalē olarak se­ilebilir ve 
ayarlanan deĵer ayarlanabilir. 

Vites Deĵiĸtirme Gºstergesi Ķĸlev 
Ayarē Men¿ Modu bºl¿m¿ndeki 
Ara­ Ayarlarē kēsmēna bakēn. 

 
Yakēt deposundaki yakēt seviyesi, E 
(boĸ) ve F (dolu) arasēnda kalan 
segmentlerin sayēsē ile gºsterilir 

NOT 
ƺ Yakēt seviyesi uyarē gºstergesi yandēĵēnda 
veya yanēp sºnd¿ĵ¿nde, Gºstergeler 
bºl¿m¿ndeki Uyarē Gºstergeleri Yandēĵēnda 
veya Yanēp Sºnd¿ĵ¿nde kēsmēna bakēn. 
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Ķletiĸim ¿nitesi baĵlantē göstergesi 

 
 
 
 

 
A. Ķletiĸim ¿nitesi simgesi 
B. Telefon simgesi 
C. Eposta simgesi 

 

 
Akēllē cihazēnēz araca baĵlandēĵēnda 
iletiĸim birimi simgesi yanar. Ara­ akēllē 
cihazēnēzē ararken iletiĸim birimi 
simgesi yanēp sºner. Akēllē cihazēnēz 
tarafēndan bir telefon aramasē 
alēndēĵēnda telefon simgesi gºr¿n¿r. 
Bir e-posta veya metin mesajē 
alēndēĵēnda posta simgesi gºr¿n¿r. 

Ķletiĸim ¿nitesi baĵlantēsē nasēl ayarlanēr 

NOT 
Ķletiĸim ¿nitesi iĸlevini kullanmak i­in 
ñRIDEOLOGY THE APP 
MOTORCYCLEò gereklidir. 
Motosiklet eĸleĸtirilmiĸ cihazē 
algēlarsa, otomatik olarak 
baĵlanērlar. 
Kontak anahtarēnē a­ēn. 
Eĸleĸtirilmemiĸ cihazēn iletiĸim birimi 
iĸlevini a­ēn ve iletiĸim birimi 
gºstergesi yanēp sºnerken 
uygulamayē baĸlatēn.. 



 

78 GENEL BĶLGĶLER 

NOT 

Bir akēllē cihaza baĵlandēĵēnda, 
iletiĸim birimi simgesi yavaĸ­a 
söner. 

Akēllē cihaz 3 dakikadan fazla 
algēlanmazsa veya ara­ akēllē cihazē 
algēlamadan ºnce s¿r¿ĸe 
baĸlarsanēz, iletiĸim birimi simgesi 
söner. 

Ķletiĸim ¿nitesi simgesi sºnerse, 
akēllē cihazē baĵlamadan önce 
kontak anahtarēnē kapatēn ve sonra 
a­ēn. 

Ķletiĸim ¿nitesi simgesi hēzlē bir 
ĸekilde yanēp sºn¿yorsa, yetkili bir 
Kawasaki bayisi tarafēndan kontrol 
edilmesini saĵlayēn. Ķletiĸim ¿nitesi 
arēzalē veya baĵlantēsē kesilmiĸ 
olabilir. 

Uygulamanēn eĸleĸtirme ayarē 
menüsünde ürününüzü seçin ve 
baĵlan d¿ĵmesine dokunun. 

 
Cihazda ge­iĸ anahtarē (PIN) giriĸ 
ekranē gºr¿nd¿ĵ¿nde, aĸaĵēdaki 
ge­iĸ anahtarēnē (PIN) girin. 

Ge­iĸ anahtarē (PIN): 833454 

NOT 
Motosiklet cihazē algēlamazsa, cihazē s¿r¿c¿ 
koltuĵunun ºn tarafēna yaklaĸtērēn. 
Yanlēĸ bir ge­iĸ anahtarē (PIN) girilirse, ºnceki 
adēma dºn¿n. 
Ķletiĸim ¦nitesi Baĵlantēsē 
Bu motosiklet, dahili iletiĸim ¿nitesi kablosuz 
teknolojisi aracēlēĵēyla akēllē cihaza baĵlanabilir. 
ñRIDEOLOGY THE APP MOTORCYCLEò 
uygulamasēnē kullanarak aracēnēzēn ­eĸitli verilerine 
eriĸilebilir. 

ω 



 

 

 UYARI 

Güvenlik için, motosiklet sürerken 
akēllē cihaz kullanmayēn. 

 
NOT 

 ֙Ķletiĸim birimi teknolojisi mevcut olsa 
bile bazē akēllē cihazlar uyumlu 
olmayabilir. 

Ekonomik s¿r¿ĸ gºstergesi 
 
 
 
 
 
 

 
Motosikleti verimli bir ĸekilde 
s¿rerken, Ekonomik s¿r¿ĸ gºstergesi 
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uygun yakēt t¿ketimini gºstermek i­in 
saya­ta gºr¿n¿r. Ekonomik s¿r¿ĸ 
göstergesinin izlenmesi sürücünün 
yakēt verimliliĵini en ¿st d¿zeye 
­ēkarmasēna yardēmcē olabilir. 

 

 UYARI 

Önünüzdeki yolu 
gözlemlememek, ciddi yaralanma 
veya ölümle sonuçlanan bir kaza 
olasēlēĵēnē artērēr. Gºr¿ĸ¿n¿z¿ 
s¿rekli olarak Ekonomik s¿r¿ĸ 
gºstergesi ¿zerine odaklamayēn.. 
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Servis Göstergesi 
 
Sadece ñSERVĶSò mesajē 30 saniye 

sonra kaybolur. 
Bakēm Hatērlatma Ayarē 
Menü Modu bölümündeki Servis 
kēsmēna bakēn. 

 

 

¢ok iĸlevli ekran 

 

A. Servis Göstergesi 
B. ñSERVĶSò mesajē 

Bu motosiklette ¿­ t¿r bakēm 
hatērlatēcēsē vardēr; standart Kawasaki 
bakēm programē, yaĵ i­in kullanēcē 
tanēmlē aralēk ve Kawasaki'nizin 
bakēmēnda Ebat yardēmcē olmak i­in 
d¿zenli bakēm i­in kullanēcē tarafēndan 
belirlenen aralēk. 
Tarih veya mesafe ayarlanan deĵere 
ulaĸtēĵēnda, kontak anahtarē her 
a­ēldēĵēnda ekranda Servis Gºstergesi 
ve mesajē gºr¿nt¿lenir. 

 
 
 
 
 
 

 
Aĸaĵēda gºsterilen ºĵeleri se­mek 
için sol saya­ d¿ĵmesine basēn. 
Ekran ºĵeleri aĸaĵēdaki sērayla 
deĵiĸtirilir. 
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: Sol saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

Aĸaĵēda gºsterilen ºĵeleri se­mek 
i­in saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 
Ekran ºĵeleri aĸaĵēdaki sērayla 
deĵiĸtirilir. 

 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

ω 

Odometre 

Yol ölçer A 

Yol ölçer B 

 

Güncel Kilometre 

Ortalama Kilometre 

Seyir Menzili 

Ortalama Hēz 

Toplam Süre 

Akü Voltaj 
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Odometre 
 
 
 
 

 
Kilometre sayacē toplam mesafeyi 
gºsterir. Bu saya­ sēfērlanamaz. 

NOT 

 ֙Rakamlar 999999'a geldiĵinde, 
ekran durdurulur ve kilitlenir. 

Yol sayacē 
 
 
 
 

 
Yol ºl­er, sēfērlandēĵēndan bu yana 

kat edilen mesafeyi gösterir. 

 
NOT 

ƺ S¿r¿ĸ sērasēnda yol ºl­er 9999,9 deĵerine 
ulaĸtēĵēnda, saya­ 0,0 deĵerine sēfērlanēr ve 
saymaya devam eder. 

Nasēl Sēfērlanēr 

¢ok Ķĸlevli Ekranēn Sēfērlanmasē bºl¿m¿ne bakēn. 

Güncel Kilometre 

 
 
 
 
 

 
Bu, anlēk yakēt t¿ketim oranēnē 

gösterir. 

NOT 
Kontak anahtarē a­ēldēĵēnda, sayēsal deĵer ñ-



 

 
-.-Φέ .ƛǊƪŀœ ǎŀƴƛȅŜ ǎǸǊŘǸƪǘŜƴ ǎƻƴǊŀ 
ǎŀȅƤǎŀƭ ŘŜƐŜǊ ƎǀǊǸƴǘǸƭŜƴƛǊ. 

Ortalama kilometre 
 
 
 
 

 

Bu, sēfērlandēĵēndan beri ortalama 
yakēt t¿ketim oranēnē gºsterir. 

Nasēl Sēfērlanēr 

¢ok Ķĸlevli Ekranēn Sēfērlanmasē 
bºl¿m¿ne bakēn. 

Seyir Menzili 
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Bu, yakēt deposunda kalan yakēta 
göre seyir menzilini gösterir. 

NOT 
ƺ Yeterli yakēt olduĵunda, seyir 
menzili deĵerinin yanēnda ñ(+)ò 
görünür. 
ƺ Yakēt seviyesi UYARI göstergesi 
yandēktan sonra yakēt seviyesi ­ok 
d¿ĸerse seyir menzili deĵeri artēk 
gösterilmez. 
Seyir menzili göstergesini kurtarmak 
i­in, en azēndan yakēt seviyesi UYARI 
göstergesinin sönmesi için gereken 
seviyeye kadar yakēt ekleyin. D¿ĸ¿k 
yakēt seviyesinde seyir menzili deĵeri 
görüntülenmeye devam edebilir, 
ancak yakēt seviyesi UYARI 
gºstergesinin yanmasēnē durdurmak 
i­in yeterli yakēt eklenene kadar doĵru 
olmayacaktēr.. 
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Ortalama hēz 
 
 
 
 

 
Bu, sēfērlandēĵēndan beri ortalama 
ara­ hēzēnē gºsterir. 
Nasēl Sēfērlanēr 
¢ok Ķĸlevli Ekranēn Sēfērlanmasē 
bºl¿m¿ne bakēn. 

Toplam zaman 

 

 
NOT 

ƺ Rakamlar 99:59'a geldiĵinde, ekran durdurulur 
ve kilitlenir. 

 

Nasēl Sēfērlanēr 

¢ok Ķĸlevli Ekran Sēfērlama bºl¿m¿ne bakēn. 

Ak¿ Voltajē 
 
 
 
 

 
G¿ncel ak¿ voltajēnē gºsterir. 

 

 
Bu, kontak anahtarē a­ēkken ge­en 

süreyi gösterir. 

NOT 

 ֙Ak¿ voltajē 9,0 - 16,0 V aralēĵēnda 
görüntülenir. Ekran aralēĵē aĸēlērsa, 
gösterge maksimum veya minimum 
deĵerde sabitlenir. 



 

 
 
 
Bu ekranda gºsterilen Ak¿ voltajē, bir 
voltmetre ile ºl­¿len sayēsal 
deĵerden farklē olabilir. 

 

 ¢ok iĸlevli ekran ayarē  

Aĸaĵēdaki ­ok iĸlevli ekran ºĵeleri 
sēfērlanabilir. 

 

Yol sayacē A/B 

Ortalama kilometre 

Ortalama hēz 

Toplam zaman 

Sēfērlanabilecek ºĵeleri 
gºr¿nt¿lemek i­in sol veya saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 
Sol veya saĵ saya­ d¿ĵmesine 
basēn ve sēfērlama iĸlemi 
tamamlanana kadar basēlē tutun. 
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: Sol saya­ d¿ĵmesini basēlē tutarken 
akēĸ 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēldēĵēnda ve 
basēlē tutulduĵunda akēĸ
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Menü Modu 
 
 

 
 

 
Men¿ modu aracēn ­eĸitli 
fonksiyonlarēnē ayarlayabilir. 
 

NOT 
ƺ Ara­ hēzē 5 km/sa (3 mph) deĵerini 
aĸtēĵēnda, men¿ modu 
görüntülenemez. 
Men¿ Moduna Girme/¢ēkma 
Girmek veya ­ēkmak i­in sol ve saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn ve basēlē 
tutun. 

: Sol ve saĵ saya­ d¿ĵmesini basēlē 
tutarken akēĸ 

 

Menü modunda temel operasyonlar 

 
A. Vurgulanan ºĵeyi taĸēma veya ºĵeyi se­me 
B. Sonraki ekrana geç (ayarla) veya önceki 

ekrana geri dön (iptal et)) 



 

 
Ara­ ayarlarē 
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Vites Lambasē: Vites y¿kseltme 
gºstergesi sistemini a­ēn veya 
kapatēn 
Motor Hēzē: Vites y¿kseltme 
göstergesinin motor devrini 
ayarlayēn 
Menü moduna girin. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak 
ñAra­ ayarlarēò ºĵesini vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 

 
 
 
 

 
: Doĵru saya­ butonuna basēldēĵēnda akēĸ 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēldēĵēnda ve 
basēlē tutulduĵunda akēĸ 

 

Vites Lambasē 
Bu, yukarē kaydērma gºstergesi 
iĸlevini a­ar veya kapatēr. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak 
ñVites Lambasē ònē vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana geçmek için 
saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 
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ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak a­ēk 
veya kapalē se­eneĵini belirleyin. 

ω - Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesi basēldēĵēnda akēĸ 

 
Motor hēzē 

Bu, vites yükseltme göstergesinin 
­alēĸacaĵē zamanlamayē ayarlar. 

NOT 
ñVites Lambasēò ayarē kapalēyken, bu ºĵe gri 
renktedir. 
Sol sayaç d¿ĵmesini kullanarak ñMotor Hēzē ònē 
vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ saya­ 
d¿ĵmesine basēn. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak istenen motor 
devrini ayarlayēn. 
- Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

NOT 
Yukarē kaydērma gºstergesi iĸlevinin ayrēntēlarē i­in ¥zellikler bºl¿m¿ne bakēn.

ω 



 

 
Ekran 
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: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

Parlaklēk: LCD'nin arka ēĸēĵēnē ayarlayēn 

Parlaklēk 

Bu, ekranēn arka ēĸēk parlaklēĵēnē iki seviyede 
ayarlar. 

Menü moduna girin. 

Sol me- ter d¿ĵmesini kullanarak ñEkran òē 
vurgulayēn. 

Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ ºl­¿m 
d¿ĵmesine basēn. 

Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ayarē yapēn. 

- Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 
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Tarih ve saat 

 
 
 
 
 

 

: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ  
 

Tarih: Tarihi ayarla 
Saat: Saati ayarla 
Biçim: Tarih ve saat gösterimini seçin 
Menü moduna girin. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñTarih 
ve Saatò se­eneĵini vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 
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ω Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

 
 
 
 
 
 
 

 

: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca ve basēlē 

tutunca akēĸ 

 

Biçim (Tarih) 
Bu, tarih formatēnē deĵiĸtirir. Sol 
saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñTarihò 
altēnda ñFormatò se­eneĵini 
vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak 
tarih biçimini seçin. 

 

 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

 

ω Tarih 

ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñTarih òi 
vurgulayēn. 

ω Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ sayaç 

d¿ĵmesine basēn. 

ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak tarihi 
ayarlayēn. 

ω - Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 
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Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñSaatò altēnda ñBi­imò 
se­eneĵini vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ saya­ d¿ĵmesine 
basēn. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak 12 saatlik saati veya 24 
saatlik saati seçin. 
- Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

 
 
 
 
 
 
 

 

: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

 

Format (Saat) 
Bu, zaman gºstergesini deĵiĸtirir. 

 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 



ω 
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Saat 

ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak  

ñSaat òi vurgulayēn. 

ω Bir sonraki ekrana geçmek için  

saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak  

saati ayarlayēn. 

- Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 
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Servis 
Ekran 1 / 2 

 

 
Ekran 2 / 2 

 
 
 
 
 

 

 
Kawasaki Servis: Periyodik Bakēm i­in 
bayi tanēmlē in- terval (yetkili Kawasaki 
bayisi tarafēndan etkinleĸtirilebilir veya 
devre dēĸē bērakēlabilir) 
Yaĵ Deĵiĸimi: Motor yaĵē deĵiĸimi i­in 
kullanēcē tanēmlē aralēk (kullanēcē aralēk 
ve bitiĸ tarihini ayarlayabilir) 

S¿r¿c¿ Ayarē: Bakēm i­in kullanēcē 
tanēmlē aralēk (kullanēcē mesafe bakēm 
hatērlatēcēsē ayarlayabilir) 

NOT 
ƺ Devre dēĸē bērakēlan ºĵe gri renktedir. 
ƺ Saya­ta gºsterilen mesafe, bakēm 
hatērlatēcēsēna kalan mesafeyi gösterir ve araç 
kullanēldēk­a azalacaktēr. 
Planlanan tarihe veya mesafeye ulaĸēldēĵēnda 
servis ºĵesi turuncu renge dºn¿ĸ¿r.. 



 

 
Menü moduna girin. 
Sol me- ter d¿ĵmesini kullanarak 
ñServisò se­eneĵini vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 
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Yaĵ deĵiĸimi 

ω Bu, bakēm programē bildirimini a­ar veya 
kapatēr. Ayar mesafesi de ayarlanabilir. 

ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñYaĵ 
Deĵiĸimiò ºĵesini vurgulayēn. 

ω Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ saya­ 

d¿ĵmesine basēn. 

ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak a­ēk veya 
kapalē se­eneĵini belirleyin. 

ω - Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 
 
 
 
 

 
: Menü moduna girin. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñServisò 

seçeneĵini vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ saya­ 
d¿ĵmesine basēn 
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: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak 

ñYaĵ Deĵiĸimiò altēnda ñĶ­indeò 

se­eneĵini vurgulayēn. 

ω Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 

ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak 
istediĵiniz mesafeyi ayarlayēn. 

ω - Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

 
 
 
 
 
 
 

 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

 

NOT 

 ֙Ayar tarihi manuel olarak 
deĵiĸtirilemez. 

ω 



 

 
Bu iĸlev a­ēldēĵēnda veya mesafe 
deĵiĸtirildiĵinde otomatik olarak bir 
yēl sonrasēna ayarlanēr. ¥rneĵin, 
ge­erli tarih ñ2023.09.15ò 
olduĵunda, ñ2024.09.15ò olarak 
ayarlanēr.έ 
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S¿r¿c¿ Ayarē 
Bu, s¿r¿c¿n¿n belirli bakēm ºĵeleri i­in 
mesafeyi ayarlamasēna olanak tanēr. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñS¿r¿c¿ Ayarē 
ònē vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ sayaç 
d¿ĵmesine basēn. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak a­ēk veya 
kapalē se­eneĵini se­in. 
- Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñRider 
Settingò (S¿r¿c¿ Ayarē) altēnda ñInò (Giriĸ) 

se­eneĵini vurgulayēn. 

ω Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ saya­ 
d¿ĵmesine basēn. 

ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak istediĵiniz 
mesafeyi ayarlayēn. 

ω - Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 
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Birimler 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

Hēz: Hēz birimini km/sa ve mph arasēnda 
deĵiĸtirin 

Yakēt Kilometresi: Yakēt t¿ketiminin 
anahtar birimi 

Sēcaklēk: Sēcaklēk birimini ÁC ve ÁF 
arasēnda deĵiĸtirin 

Menü moduna girin. 

Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak 
ñBirimlerò se­eneĵini vurgulayēn. 

Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 
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ω Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

 
 
 
 
 
 
 

 

: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca tutunca 
akēĸ 

 

Hēz 
Bu, hēz birimini deĵiĸtirir. Sol saya­ 
d¿ĵmesini kullanarak ñHēz òē 
vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 
Sol sayaç d¿ĵmesini kullanarak 
ñkm/hò veya ñmphò se­in. 

 

 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

 

Yakēt kilometresi 
Bu, yakēt t¿ketim birimini deĵiĸtirir. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak 
ñYakēt Kilometresi òni vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ 
saya­ d¿ĵmesine basēn. 
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ω Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak 
birimi seçin. 

- Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

 
Sēcaklēk 
Bu, sēcaklēk birimini deĵiĸtirir. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñSēcaklēkò se­eneĵini 
vurgulayēn. 
Bir sonraki ekrana ge­mek i­in saĵ saya­ d¿ĵmesine 
basēn. 
Sol saya­ d¿ĵmesini kullanarak ñÁCò veya ñÁFò se­in. 
- Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēn. 

 
 
 

 
:  
 
 
 
 
Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

NOT 

 ֙Se­enekler ñHēzò tarafēndan 
ayarlanan birime göre 
deĵiĸecektir..έ 

 
: Saĵ saya­ d¿ĵmesine basēnca akēĸ 

ω 
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Kopyasēnē yaptērmak i­in anahtar 
numarasēna veya yedek anahtara 
ihtiyacēnēz olacaktēr. 

Tüm Anahtarlar kaybolursa, kontak 
anahtarēnē ve bu anahtarla ­alēĸtērēlan 
diĵer t¿m kilitleri deĵiĸtirmeniz 
gerekecektir. 

Ķlave yedek Anahtarlar satēn almak 
i­in Kawasaki bayinize baĸvurun.. 

 
 

 

Bu ¿­ konumlu, anahtarla ­alēĸtērēlan 
bir anahtardēr. 
Anahtar ñKAPALIò veya ñKĶLĶTLĶò 
konumundayken ­ēkarēlabilir. 

Anahtarlar (EX500G) 

Kontak anahtarē/direksiyon 
kilidi(EX500G) 

 
AÇIK 

 

 

ω Motor ­alēĸtērēlabilir. 

ω Tüm elektrikli ekipmanlar 

kullanēlabilir. 
ω Anahtar ­ēkartēlamaz. 

KAPALI 
 

 

ω    Motor kapalē. 

Elektrikli ekipman kapalē. 
Anahtar ­ēkarēlabilir.. 

 
KĶLĶT 

 

 

Direksiyon kilitli. 

ω Motor kapalē. 

ω Elektrik ekipmanlar kapalē. 

ω Anahtar ­ēkarēlabilir.. 
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Kilitleme için: 
1. Gidonu tamamen sola doĵru 

çevirin. 
2. Anahtarē ñOFFò konumunda aĸaĵē 
doĵru itin ve ñLOCKò konumuna 
çevirin. 

 

 UYARI 

Motosikleti sürerken kontak 
anahtarēnēn ñOFFò konumuna 
getirilmesi tüm elektrik sistemini 
(Far, fren lambasē, dºn¿ĸ sinyal 
lambasē, vb.) kapatēr ve motor 
durur, bu da ciddi yaralanma 
veya ölümle sonuçlanabilecek 
bir kazaya neden olabilir. 
Motosikleti sürerken kontak 
anahtarēnē asla ­alēĸtērmayēn; 
sadece motosiklet dururken 
­alēĸtērēn. 

 
NOT 

Far, kuyruk, ĸehir ve Plaka ēĸēklarē kontak 
anahtarē ñONò konumundayken yanar. 
Kontak anahtarēnē motor dururken uzun süre 
ñONò konumunda bērakmayēn, aksi takdirde Ak¿ 
tamamen boĸalabilir. 
. 



 

 
Motor ­alēĸmēyorken dºrtl¿ flaĸºrleri 
uzun s¿re a­ēk bērakmayēn, aksi 
takdirde Ak¿'n¿n ĸarjē boĸalabilir. 

 

 KIPASS (EX500J)  

Bu motosiklet, sadece FOB'u 
taĸēyarak motoru ­alēĸtērabilen ve 
direksiyonu kilitleyebilen KIPASS'a 
(Kawasaki'nin Akēllē Yakēnlēk 
Aktivasyonlu ¢alēĸtērma Sistemi) 
sahiptir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. FOB 
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 B. KIPASS ECU (Kontak anahtarē) 
C. Yedek anahtar 

   
Bu sistem FOB, KIPASS ECU 
(kontak anahtarē) ve yedek anahtarē 
içerir. 

NOT 

 ֙Ak¿ boĸaldēĵēnda, bu sistem kontak 
anahtarēnē ­alēĸtēramaz. 

KIPASS Göstergesi/Anahtar d¿ĵme 
göstergesi  

FOB'un Ak¿ voltajē boĸaldēĵēnda 
veya FOB kaybolduĵunda, s¿r¿c¿y¿ 
uyarmak için KIPASS göstergesi veya 
anahtar topuzu gºstergesi yanēp 
sºner. KIPASS arēzalēysa, kontak 
anahtarē a­ēldēktan sonra anahtar 
d¿ĵmesi gºstergesi yanar. 
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KIPASS'ēn yetkili bir Kawasaki bayisi 
tarafēndan kontrol edilmesini saĵlayēn. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. KIPASS Göstergesi (Sayaç) 
B. Anahtar d¿ĵmesi Göstergesi (Kontak 
anahtarē) 

Kontak anahtarē a­ēldēktan sonra 
KIPASS göstergesi 10 saniye 
boyunca yanēp sºnerse, yanēp 
sºnme FOB'un Ak¿ voltajēnēn 
boĸaldēĵēnē gºsterir. FOB'un 
Ak¿'s¿n¿ deĵiĸtirin (bkz. Ak¿'n¿n 
Deĵiĸtirilmesi). 

 
Motosiklet hareket etmeye 
baĸladēktan sonra KIPASS 
göstergesi yanēp sºnerse, yanēp 
sºnme FOB'un kaybolduĵunu 
gösterir. KIPASS FOB'u 
algēlamazken kontak anahtarēnē 
kapatērsanēz, anahtar d¿ĵmesi 
gºstergesi yanēp sºner. FOB'un Ak¿ 
gerilimi boĸalmēĸ veya FOB 
kaybolmuĸtur. Anahtar d¿ĵmesi 
göstergesi 30 saniye boyunca 
sönerken motoru tekrar ­alēĸtērēn. 
Kontak anahtarē 30 saniye sonra 
a­ēlamēyor. 

 Motorun ­alēĸmasē  

Bu sistem kullanēcē kimliĵi 
sertifikasyonu ile motoru ­alēĸtērabilir 
(motosiklet ve FOB arasēndaki karĸēlēklē 
sertifikasyon radyo dalgasē ile 
ger­ekleĸtirilir ve FOB'un motosiklet 
i­in uygun ĸekilde kodlanēp 
kodlanmadēĵēnē onaylar). 

ω 

ω 

ω 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. FOB 
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 UYARI 

KIPASS, implante kalp pilleri ve 
implante kardiyak defibrilatörler 
gibi bazē tēbbi cihazlarēn 
­alēĸmasēnē engelleyebilir. 
Giriĸimden ka­ēnmak i­in FOB 
veya KIPASS ECU bu t¿r tēbbi 
cihazlardan 22 cm'den (9 inç) 
daha uzakta tutulmalēdēr. FOB'u 
gºĵ¿s cebinizde taĸēmayēn. Kalp 
pili ve implante kardiyak 
defibrilatºr gibi tēbbi cihazlara 
sahip sürücü ler kullanmadan 
ºnce doktorlarēna danēĸmalēdē. 

 



 

 

106 GENEL BĶLGĶLER 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A. FOB 
B. KIPASS ECU (Kontak anahtarē) 

 

 FOB (Portatif anahtar)  
Bu motosikletin FOB'unda mekanik 

bir anahtar vardēr. 

Bu anahtar aĸaĵēdaki par­alarē 

­ēkarmak veya a­mak i­in 

kullanēlabilir. 

- Yakēt Deposu Kapaĵē 

- Yolcu Koltuĵu 

A. Mekanik anahtar 
B. FOB 

KIPASS'a tek seferde beĸ adede 
kadar FOB kaydedilebilir. Ķlave FOB 
kaydē yetkili bir Kawasaki bayisi 
tarafēndan yapēlmalēdēr. Ķlave kullanēcē 
anahtarlarē yapmak i­in, aracē t¿m 
FOB'larla birlikte yetkili bir Kawasaki 
bayisine götürerek yeniden kaydettirin. 
Tüm FOB'lar kaybedilirse, yeni FOB 
kodlarēnēn elektronik kontrol ¿nitesine 
kaydedilmesi m¿mk¿n deĵildir. 



ω 

 

 
. 

TOB kullanēm bilgileri 

FOB baĸka bir metal y¿zeye konursa 
veya baĸka metal malzemelere 
temas ederse, ECU ve FOB 
arasēnda yanlēĸ iletiĸim meydana 
gelebilir. FOB ECU'nun menzili 
içindeyken, herhangi birinin motoru 
­alēĸtērabileceĵini UNUTMAYIN (kiĸi 
FOB'a sahip olmasa bile). 
Motosikleti bir cam pencerenin veya 
evin duvarēnēn yakēnēna park 
ederken, konum FOB'un menzili 
içinde olabilir. 
S¿r¿c¿ s¿r¿ĸ sērasēnda FOB'a sahip 
olmalē ve motoru durdurmadan önce 
FOB'a sahip olup olmadēĵēnē kontrol 
etmelidir. 
FOB ra- dio dalgasēnē iletir ve alēr, 
bºylece FOB i­indeki Ak¿ boĸalēr. 
Normal Ak¿ ºmr¿ kullanēma baĵlē 
olarak yaklaĸēk 2 yēldēr. 
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FOB diĵer g¿­l¿ radyo dalgalarēna 
(TV, Kiĸisel Bilgisayar, Cep 
Telefonu, vb.) yakēnsa, Ak¿ daha 
erken boĸalabilir. 
FOB, kontak anahtarē ñONò veya 
ñOFFò konumuna getirildiĵinde ve 
motosiklet hareket ettirildiĵinde 
iletiĸim kurar. 
FOB'un Ak¿'s¿n¿n ĸarjē biterse, 
anahtar d¿ĵmesi ­alēĸtērēlamaz. 
FOB'u KIPASS ECU'ya (kontak 
anahtarē) dokundurun, ardēndan 
anahtar d¿ĵmesi itildiĵinde yaklaĸēk 
3 saniye sonra anahtar d¿ĵmesi 
­alēĸtērēlabilir. 
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A. FOB 
B. KIPASS ECU (Kontak anahtarē) 
C. Anahtar d¿ĵmesi 

Birden fazla kayētlē FOB'a sahip 
olunduĵunda, herhangi bir FOB 
doĵru ĸekilde onaylanmēĸsa motor 
­alēĸtērēlabilir. Ķletiĸim baĸarēsēz 
olursa, FOB'lardan birini baĸka bir 
yere taĸēyēn. 
FOB motoru ­alēĸtērmak i­in menzil 
i­inde olsa bile, FOB doĵru ĸekilde 
onaylanmamēĸ olabilir. Motor 
dºng¿s¿n¿ veya FOB'u baĸka bir 
yere taĸēyēn. 

ω 
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BĶLDĶRĶM 
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Akü Deĵiĸimi 

FOB bir Ak¿ i­erir. Ak¿ boĸalmēĸsa, 
Ak¿'n¿n deĵiĸtirilmesi yetkili bir 
Kawasaki bayisi tarafēndan yapēlmalē 
veya aĸaĵēdaki ĸekilde 
deĵiĸtirilmelidir. 
FOB'un oluĵuna d¿z u­lu bir 
tornavida sokun ve düz uçlu 
tornavidayē hafif­e ­evirerek kapaĵē 
­ēkarēn. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Yiv 
B. Kapak 
C. Dºn¿ĸ 
D. Düz Uçlu Tornavida 

 

NOT 

 ֙Kapaĵē ­ēkarērken, uygun boyutta 
tornavida ile uygularken üst yüzeyi 
havlu ile koruyun. 

ω Kapaĵē ­ēkartēn. 
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A. Kapak 

ω Ak¿y¿ deĵiĸtirin. 

A. Akü 

ω Yeni ak¿y¿ takēn. 

NOT 

 ֙Ak¿'n¿n (+) tarafē yukarē bakacak 
ĸekilde Ak¿'y¿ takēn. 
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A. Akü 
B. (+) 

Taraf  Akü 

 

BĶLDĶRĶM 

Ak¿ g¿neĸ ēĸēĵē, ateĸ veya benzeri 
aĸērē ēsēya maruz bērakēlmamalēdēr. 

ω Kapaĵē takēn. 

A. Kapak 

Kapaĵēn tērnaklarēnē yivlere takēn. ω 
CR2032 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Tērnaklar 
B. Yivler 
C. Kapak 
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BĶLDĶRĶM 

FOB Ak¿'y¿ deĵiĸtirirken FOB'a 
zarar vermemeye dikkat edin. 
Ak¿'n¿n (+) tarafēnē doĵru 
kuruluma taktēĵēnēzdan emin 
olun. FOB'un i­ kēsmēndaki 
elektrikli parçalara veya elektrik 
devresine dokunmayēn. 

Ak¿'y¿ yoĵun toz esen yerlerde 
deĵiĸtirmekten ka­ēnēn. 

Tozun FOB'un içine girmesine 
izin vermeyin. 
Ak¿'y¿ deĵiĸtirirken FOB'u 
sºkmeye zorlamayēn. Ak¿y¿ 
deĵiĸtirirken Ak¿'ye veya FOB'un 
terminaline ­ēplak elle 
dokunmayēn.. 

 

Mekanik Anahtar Kullanēmē 
Mekanik anahtarē ­ēkarmak i­in d¿ĵmeye 
basēn. Mekanik anahtarē dºnd¿rmek i­in 
d¿ĵmeye basēn ve mekanik anahtarē dºnd¿r¿n. 

 UYARI 

FOB, bir ­ocuk tarafēndan 
yutulabilecek ve ciddi 
yaralanmalara neden olabilecek 
madeni para tarzē bir Ak¿ ve diĵer 
küçük parçalar içerir. Kazara 
yutulmasēnē ºnlemek i­in FOB 
Ak¿'y¿ ve diĵer k¿­¿k par­alarē 
­ocuklarēn eriĸemeyeceĵi 
yerlerde saklayēn. 
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A. D¿ĵme 
B. Mekanik anahtar 

 

FOB Ķletiĸim Aralēĵē 

FOB, r.anteninin yaklaĸēk 100 cm 
(39,4 in­) yakēnēnda iletiĸim kurar. 
KIPASS zayēf radyo dalgalarē kullanēr, 
bu nedenle bu aralēk deĵiĸebilir. FOB 
bu aralēkta bulunsa bile, FOB'un 
konumuna gºre yanlēĸ iletiĸim 
meydana gelebilir. 

A. Alan 
B. Yaklaĸēk 100 cm (39.4 in.) 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Alan 
B. Yaklaĸēk100 cm (39.4 

in.) 
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gürültülü alanlarda (güçlü radyo 
dalgasē geliĸtiren yer, yayēn 
istasyonu, elektrik santrali, cep 
telefonu, kiĸisel bilgisayar vb. yakēn 
veya metal malzeme ile kaplē) yanlēĸ 
iletiĸim meydana gelebilir. Ak¿ doĵru 
ĸekilde takēlmamēĸ veya 
boĸaltēlmamēĸ (bkz. Ak¿ Deĵiĸimi). 

KIPASS i­in ºzel uyarē 

KIPASS, FOB ve anten arasēnda bir 
radyo dalgasē ¿retir. Kalp pili, implante 
edilebilir kardiyoverter defibrilatör vb. 
tēbbi cihazlara sahip s¿r¿c¿ veya 
yolcunun, binmeden önce anten 
konumunu ve FOB konumunu 
onayladēĵēndan ve aĸaĵēdaki UYARI'yē 
okuduĵundan emin olun. 

   

 KIPASS ¢alēĸmēyor  
Aĸaĵēdaki maddeler hari­ 
KIPASS doĵru ­alēĸmazsa, 
KIPASS yetkili bir Kawasaki 
bayisi tarafēndan kontrol 
edilmelidir. 
Y¿ksek yoĵunluklu radyo dalgasē 

 

ω 
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 UYARI 

KIPASS, implante kalp pilleri ve 
implante kardiyak defibrilatörler 
gibi bazē tēbbi cihazlarēn 
­alēĸmasēnē engelleyebilir. 
Giriĸimden ka­ēnmak i­in FOB 
veya KIPASS ECU bu t¿r tēbbi 
cihazlardan 22 cm'den (9 inç) 
daha uzakta tutulmalēdēr. FOB'u 
gºĵ¿s cebinizde taĸēmayēn. Kalp 
pili ve implante kardiyak 
defibrilatºr gibi tēbbi cihazlara 
sahip sürücü ler kullanmadan 
ºnce doktorlarēna danēĸmalēdēr. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. FOB 
B. KIPASS ECU (Kontak anahtarē) 

 

 Yedek anahtar (include Immobilizer)  
Bu motosiklette FOB'a ek olarak bir 
yedek anahtar vardēr. Yedek anahtar 
FOB'un yerine kullanēlabilir. FOB'un 
kaybolmasē durumunda yedek 
anahtarē g¿venli bir yerde saklayēn. 
KIPASS'a aynē anda en fazla iki 

anahtar kaydedilebilir. 



 

 
Ek anahtarēn kaydedilmesi yetkili bir 
Kawasaki bayisi tarafēndan 
yapēlmalēdēr. 
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ardēndan anahtar d¿ĵmesi itildiĵinde 
yaklaĸēk 3 saniye ge­tikten sonra 
anahtar d¿ĵmesi ­alēĸtērēlabilir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A. Yedek anahtar 

 

Yedek anahtar immobilizer 
fonksiyonuna sahiptir, ancak 
KIPASS fonksiyonuna sahip deĵildir. 
Bu nedenle, yedek anahtarē 
kullanērken, aĸaĵēdaki prosed¿rleri 
uygulayēn. 
Yedek anahtarē KIPASS ECU'ya 
(Kontak anahtarē) dokundurun,  

A. Yedek anahtar 
B. KIPASS ECU (Kontak anahtarē) 
C. Anahtar d¿ĵmesi 
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KIPASS donanēmlē modeller sadece 
FOB (taĸēnabilir anahtar) taĸēyarak 
motoru ­alēĸtērabilir ve direksiyonu 
kilitleyebilir. 
Bu ¿­ konumlu, anahtarla ­alēĸan bir 
anahtardēr. Anahtar d¿ĵmesi yeniden 
hareket ettirilemez. 

NOT 

 ֙Kontak anahtarēnēn zorla 
­alēĸtērēlmasē herhangi bir arēzaya 
neden olabilir. 

 

 

 

 

 

 

 

Kontak anahtarē/direksiyon 
kilidi(EX500J) 

 
AÇIK 

 

 

ω Motor ­alēĸtērēlabilir. 

ω Tüm elektrikli ekipmanlar 

kullanēlabilir. 
ω Anahtar ­ēkartēlamaz. 

KAPALI 
 

 

ω    Motor kapalē. 

Elektrikli ekipman kapalē. 
Anahtar ­ēkarēlabilir.. 

 
KĶLĶT 

 

 

Direksiyon kilitli. 

ω Motor kapalē. 

ω Elektrik ekipmanlar kapalē. 

ω Anahtar ­ēkarēlabilir.. 

 



 

 
Anahtar d¿ĵmesi i­eri itildiĵinde, anahtar 
d¿ĵmesi gºstergesi yanar. Anahtar 
d¿ĵmesi gºstergesi yanarken anahtar 
d¿ĵmesi ñONò, ñOFFò, ñLOCKò konumuna 
­evrilebilir. Anahtar d¿ĵmesinin doĵru 
konumda olduĵundan emin olun. Anahtar 
d¿ĵmesi gºstergesinin yanmasē FOB'un 
doĵru ĸekilde sertifikalandērēldēĵē anlamēna 
gelir. 
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ve Kontak anahtarē ge­ici olarak 
­alēĸmaz. 

Kilitleme için: 
1. Gidonu tamamen sola doĵru ­evirin. 
2. Anahtar d¿ĵmesini ñOFFò 
konumunda aĸaĵē itin ve ñLOCKò 
konumuna çevirin. 

 
 
 
 

 
 
 

 
A. Anahtar d¿ĵmesi 
B. Anahtar d¿ĵmesi Göstergesi 

 

NOT 

 ֙Kontak anahtarē tekrar tekrar 
­alēĸtērēlērsa, koruma devresi 

­alēĸēr 

NOT 
KIPASS arēzalanērsa, direksiyon 
kilitlenmeyebilir. KIPASS'ē yetkili bir 
Kawasaki bayisine kontrol ettirin.. 
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 UYARI 

Motosikleti sürerken kontak 
anahtarēnēn ñOFFò konumuna 
getirilmesi tüm elektrik sistemini 
(Far, fren lambasē, dºn¿ĸ sinyal 
lambasē, vb.) kapatēr ve motor 
durur, bu da ciddi yaralanma 
veya ölümle sonuçlanabilecek 
bir kazaya neden olabilir. 
Motosikleti sürerken kontak 
anahtarēnē asla ­alēĸtērmayēn; 
sadece motosiklet dururken 
­alēĸtērēn. 

 

NOT 

 ֙Anahtar d¿ĵmesi ñONò 
konumundayken kuyruk, ĸehir ve 
Plaka ēĸēklarē yanar. 

 ֙ƺ Anahtar d¿ĵmesini a­ēk 
bērakmayēn 

 ֙Motor durmuĸ haldeyken uzun s¿re 
ñA¢IKò konumda kalērsa, batarya 
tamamen boĸalabilir. 

 ֙Anahtar d¿ĵmesi i­eri itildiĵinde 

FOB doĵru ĸekilde iletilmiyorsa, birka­ saniye 
sonra anahtar d¿ĵmesini tekrar itin. 

 ֙Motor ­alēĸmadan dºrtl¿ flaĸºrleri uzun s¿re a­ēk 
bērakmayēn, aksi takdirde Ak¿ boĸalēr.. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Marĸ d¿ĵmesi 
B. Motor stop d¿ĵmesi 

 

Marĸ d¿ĵmesi 
¢alēĸtērma talimatlarē i­in 
MOTOSĶKLET NASIL S¦R¦L¦R 
bºl¿m¿ndeki Motorun ¢alēĸtērēlmasē 
kēsmēna bakēn. 
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Motor stop anahtarē 
Acil bir durumda motoru durdurmak 
i­in, motor durdurma d¿ĵmesini 
ñOFFò konumuna getirin. 
Normalde, motosikletin ­alēĸmasē i­in 
motor durdurma d¿ĵmesinin ñONò 
konumunda olmasē gerekir. 
 

NOT 
ƺ Normalde motoru durdurmak i­in 
Kontak anahtarē kullanēlmalēdēr. 
ƺ Motor durdurma anahtarē motoru 
durdursa da, motoru kapatmaz 
tüm elektrik devreleri ve nihayetinde 
Ak¿ deĸarj olacaktēr.. 

Saĵ gidon anahtarlarē 



 

122 GENEL BĶLGĶLER 

 Sol gidon anahtarlarē  

 
Uzun far... (Uzun far 
gºstergesi ºl­¿m aletleri kēsmēna 
bakēnēz) Kēsa far... 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Dimmer Anahtarē 
B. Dºn¿ĸ Sinyali Anahtarē 
C. Korna D¿ĵmesi 
D. Ge­iĸ D¿ĵmesi 
E. Tehlike Anahtarē 

 

Dimmer Anahtarē 
Dimmer anahtarē ile y¿ksek veya 
kēsa far se­ilebilir. 

NOT 
Far a­ēkken Far lensini herhangi bir 
ĸeyin kapatmasēna izin vermeyin. 
¥rt¿l¿rse, Far merceĵinde ēsē birikerek 
merceĵin renginin bozulmasēna veya 
erimesine ve merceĵi ºrten nesnenin 
zarar görmesine neden olabilir. 
Dºn¿ĸ Sinyali Anahtarē 
Dºn¿ĸ sinyali d¿ĵmesi sola ( ) veya 
saĵa ( ) ­evrildiĵinde, dºn¿ĸ sinyali 
ēĸēklarē ve dºn¿ĸ sinyali gºstergesi yanēp 
sºner. Dºn¿ĸ sinyalini iptal etmek i­in 
d¿ĵmeyi i­eri itin. 
Korna D¿ĵmesi 
Korna d¿ĵmesine basēldēĵēnda, korna 

çalar. 



 

 
Ge­iĸ D¿ĵmesi 
Uzun far sadece ge­iĸ 
d¿ĵmesine basēldēĵēnda a­ēlēr. 
Tehlike Anahtarē 
Kontak anahtarē ñONò 
konumundayken dºrtl¿ flaĸºr 
anahtarēnē i­eri itin. T¿m dºn¿ĸ 
sinyali ēĸēklarē ve dºn¿ĸ sinyali 
göstergeleri sönecektir. 

NOT 
Tehlike lambalarēnē uzun s¿re 
kullanmamaya dikkat edin, aksi 
takdirde Akü tamamen 
boĸalabilir.. 
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 Yakēt  
 

 UYARI 

Benzin son derece yanēcēdēr ve 
belirli koĸullar altēnda patlayēcē 
olabilir, ciddi yanēklara yol 
a­abilir. Kontak anahtarēnē 
kapatēn. 

Sigara içmeyin. 
Alanēn iyi havalandērēldēĵēndan 
ve herhangi bir alev veya 
kēvēlcēm kaynaĵēndan uzak 
olduĵundan emin olun; buna 
pilot ēĸēĵē olan herhangi bir cihaz 
da dahildir. 

Yakēt Gereklilikleri 

Kawasaki motorunuz yalnēzca 
aĸaĵēda gºsterilen minimum oktan 
deĵerine sahip kurĸunsuz benzin 
kullanmak ¿zere tasarlanmēĸtēr. Ciddi 
motor hasarēnē ºnlemek i­in Kawasaki 
tarafēndan belirtilen minimum oktan  
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deĵerinden daha d¿ĸ¿k bir oktan 
deĵerine sahip benzini asla 
kullanmayē. 

Bir benzinin oktan derecesi, 
patlamaya veya ñvuruntuyaò karĸē 
direncinin bir ölçüsüdür. Bir benzinin 
oktan derecesini tanēmlamak i­in 
yaygēn olarak kullanēlan terim 
Araĸtērma Oktan Sayēsēdēr (RON). 

 

BĶLDĶRĶM 

Katalitik konvertörü tahrip 
edeceĵinden kurĸunlu benzin 
kullanmayēn. 

 

BĶLDĶRĶM 

Motorda ñvuruntuò veya ñpingò 
oluĸursa, daha y¿ksek oktanlē 
farklē bir marka benzin kullanēn. 
Bu durumun devam etmesine 
izin verilirse, ciddi motor 
hasarēna yol a­abilir. Benzin 
kalitesi ºnemlidir. D¿ĸ¿k kaliteli 
veya standart endüstri 
spesifikasyonlarēnē 
karĸēlamayan yakētlar tatmin 
edici olmayan performansa 
neden olabilir. D¿ĸ¿k kaliteli 
veya tavsiye edilmeyen yakēt 
kullanēmēndan kaynaklanan 
­alēĸma sorunlarē garantiniz 
kapsamēnda karĸēlanmayabilir.. 

 
Yakēt tipi ve oktan oranē 

Etanol hacmi %10'dan fazla olmayan 
ve oktan deĵeri tabloda gºsterilene eĸit 
veya daha yüksek olan temiz, taze 
kurĸunsuz benzin kullanēn. 



 

 
 

 

Yakēt tipi Kurĸunsuz benzin 

Etanol i­eriĵi E10 veya daha az 

Minimum Oktan 
deĵeri 

Araĸtērma Oktan 
Sayēsē (RON) 95 

 

BĶLDĶRĶM 

Bu ara­ta E10 yakētē* i­in 
belirtilenden daha fazla etanol 
veya diĵer oksi- genatlar içeren 
yakēt kullanmayēn. Motor ve yakēt 
sisteminde hasar veya motor 
­alēĸtērma ve/veya performans 
sorunlarē uygun olmayan yakēt 
kullanēmēndan kaynaklanabilir. 

* E10, Avrupa mevzuatēnda belirtildiĵi 
ĸekilde %10'a kadar etanol i­eren yakēt 
anlamēna gelir. 
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 Tankē doldurma  

Yakētēn kirlenmemesi i­in depoyu 
yaĵmurda veya yoĵun toz esen 
yerlerde doldurmaktan ka­ēnēn. 
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BĶLDĶRĶM 

Depoyu asla yakēt seviyesi 
doldurma aĵzēna y¿kselecek 
ĸekilde doldurmayēn. Depo aĸērē 
doldurulursa, ēsē yakētēn 
genleĸmesine ve Evaporatif 
Emisyon Kontrol Sistemine 
akmasēna neden olarak zor 
­alēĸtērma, motorda duraksama ve 
emisyon düzenlemelerine 
uyumsuzluĵa yol a­abilir. 

Anahtar deliĵi kapaĵēnē a­ēn.. 
Å Kontak anahtarēnē yakēt deposu 
kapaĵēna takēn. 
Å Yakēt deposu kapaĵēnē aĸaĵē 
iterken anahtarē saat yºn¿nde çevirin. 

 UYARI 

Benzin son derece yanēcēdēr ve 
belirli koĸullar altēnda patlayēcē 
olabilir, ciddi yanēklara yol a­abilir. 
Kontak anahtarēnē kapatēn. Sigara 
içmeyin. 

Alanēn iyi havalandērēldēĵēndan ve 
herhangi bir alev veya kēvēlcēm 
kaynaĵēndan uzak olduĵundan 
emin olun; buna pilot ēĸēĵē olan 
herhangi bir cihaz da dahildir. 
Depoyu asla tamamen tepesine 
kadar doldurmayēn. 

Depo tamamen doldurulursa, ēsē 
yakētēn genleĸmesine ve depo 
kapaĵēndaki havalandērma 
deliklerinden taĸmasēna neden 
olabilir. 

Yakēt doldurduktan sonra, depo 
kapaĵēnēn sēkēca kapatēldēĵēndan 
emin olun. 
Yakēt deposuna benzin dºk¿l¿rse, 
hemen silin. 
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A. Anahtar deliĵi kapaĵē 
B. Kontak anahtarē 
C. Yakēt tankē kapaĵē 

Yakēt tankē kapaĵēnē 
a­ēn. 

ω Yakēt ekleyin. 

A. Tank Kapaĵē 
B. Yakēt tankē 
C. Üst seviye 
D. Doldurma Boynunun Altē (Maksimum 
Yakēt Seviyesi) 

 

NOT 

Gºsterilen maksimum yakēt seviyesini 
aĸmayēn.. 

Anahtar takēlēyken yakēt deposu 
kapaĵēnē yerine itin. 



 

128 GENEL BĶLGĶLER 

ω Anahtar saat yönünün tersine 

çevrilerek orijinal konumuna 

getirilebilir. 

- Anahtar deliĵini kapatēn Kapak. 
 

BĶLDĶRĶM 

Depoyu asla tamamen tepesine 
kadar doldurmayēn. 

Depo tamamen doldurulursa, ēsē 
yakētēn genleĸmesine ve depo 
kapaĵēndaki havalandērma 
deliklerinden taĸmasēna neden 
olabilir. 

Yakēt doldurduktan sonra depo 
kapaĵē sēkēca kapatēlmēĸtēr. 
Yakēt deposuna benzin dºk¿l¿rse, 
hemen silin. 

 

NOT 

O Yakēt deposu kapaĵē anahtar takēlē 
olmadan kapatēlamaz ve kapak d¿zg¿n 
bir ĸekilde kilitlenmedik­e anahtar 
­ēkarēlamaz 

 

 ֙Kapaĵē kapatmak i­in anahtarē 
itmeyin, aksi takdirde kapak 
kilitlenemez. 
 
Yan stand 
Motosikleti hareket ettirmeden önce 
daima standē tamamen yukarē 
kaldērēn. Motosiklet vitesteyken ve 
yan stand aĸaĵēdayken debriyaj 
bērakēlērsa motor otomatik olarak 
duracaktēr. 
 

NOT 

 ֙Yan standē kullanērken gidonu sola 
doĵru ­evirin. 

 ֙Yan standēn aĸaĵēda olduĵundan 
emin olun. 

 ֙Motosikleti terk etmeden önce iyice    
temizleyin. 

 ֙Motosiklet yan standdayken üzerine 
oturmayēn.. 

ω 
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Koltuklar ºnce yolcu koltuĵu sonra 

sürücü koltuĵu sērasēyla ­ēkarēlabilir. 

ω Yolcu Koltuĵunun ¢ēkarēlmasē 

ω Kontak anahtarēnē koltuk kilidine 
yerleĸtirin. 

ω Anahtarē saat yºn¿nde ­evirirken 
yolcu koltuĵunun ¥n kēsmēnē yukarē 

doĵru kaldērēn. 

ω Yolcu koltuĵunun ºn kēsmēnē 
­ēkarēn. 

ω - Kontak anahtarēnē ­ēkarēn. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Kontak anahtarē 
B. Yolcu koltuĵu 

S¿r¿c¿ Koltuĵu Montajē 
S¿r¿c¿ koltuĵunun arkasēndaki kancalarē 
­er­evenin altēna yerleĸtirin. 
S¿r¿c¿ koltuĵunun ºn kēsmēndaki koltuk 
mandalēnē ­er­evenin mandal deliĵine 
yerleĸtirin. 
Kilit klik sesi ­ēkarana kadar s¿r¿c¿ 

koltuĵunun ºn kēsmēnē aĸaĵē doĵru itin. 

Koltuklar 



ω ω 
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Koltuk kilit kablosunu geriye doĵru ­ekerken s¿r¿c¿ 
koltuĵunun Arka kēsmēnē yukarē doĵru kaldērēn. 
- S¿r¿c¿ koltuĵunu geriye doĵru ­ēkarēn. 
 

 
 
 
 

 

A. Kanca 
B. Yuva 
C. Koltuk kilit tērnaĵē 
D. Mandal deliĵi 

G¿venli bir ĸekilde kilitlendiklerinden 
emin olmak i­in yolcu koltuĵunun Ön 
ve Arka u­larēnē yukarē ­ekin. 

S¿r¿c¿ koltuĵunun sºk¿lmesi 

Yolcu koltuĵunu sºk¿n (bkz. Yolcu 
Koltuĵunun Sºk¿lmesi). 

 
 
 
 
 

 
A. Koltuk kilit kablosu 
B. S¿r¿c¿ koltuĵu 

 

S¿r¿c¿ koltuĵē montajē 

Kancalarē s¿r¿c¿ koltuĵunun ºn 
tarafēna yakēt deposu braketinin 
altēna yerleĸtirin. 

ω 



 

 
S¿r¿c¿ koltuĵunun Arka kēsmēndaki 
koltuk mandalēnē gºvdenin mandal 
deliĵine yerleĸtirin. 
Kilit klik sesi ­ēkarana kadar s¿r¿c¿ 
koltuĵunun Arka kēsmēnē aĸaĵē itin. 
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 Yolcu koltuĵunu takēn (bkz. Yolcu 
Koltuĵunun Takēlmasē). 

Depolama Bölümü  
Depolama Bºl¿m¿ yolcu koltuĵunun 
altēna yerleĸtirilmiĸtir. 
Bºl¿m Kapaĵēnē a­mak i­in tērnaĵē 
çekin. 
 

 
 
 
 
 

 

A. Kancalar 
B. Yakēt tankē braketi 
C. Koltuk mandalē 
D. Mandal deliĵi 

S¿r¿c¿ koltuĵunun ¥n ve Arka 
u­larēnē yukarē ­ekerek iyice 
kilitlendiklerinden emin olun. 

 
 
 
 

 
A. Bölümü Kapak 
B. Tērnak 
C. A­ēk 

ω 

ω 
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A. Depolama Bölümü 

 

 Baĵlantē kancalarē  

Hafif y¿kleri koltuĵa sabitlerken 
baĵlantē kancalarēnē kullanēn. 

A. Baĵlantē kancalarē 

 

 Kask kancalarē  

Kasklar, yolcu koltuĵunun altēna 
yerleĸtirilmiĸ Kask Kancalarē 
kullanēlarak motosiklete sabitlenebilir. 
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Alet Kiti  
Alet kiti s¿r¿c¿ koltuĵunun altēnda 

bulunur. 
Alet setini orijinal yerinde saklayēn. Alet 
takēmēnē bant ile sēkēca tutun. 

 
 
 

 

A. Kask Kancalarē 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Alet kiti 
B. Bant 

 UYARI 

Kancaya takēlē bir kaskla s¿r¿ĸ, 
sürücü ¿n dikkatini daĵētarak veya 
aracēn normal ­alēĸmasēnē 
engelleyerek bir kazaya neden 
olabilir. Motosikleti kancaya takēlē 
bir kaskla sürmeyin. 
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Akü'nün elektrik gücü, elektrikli 
aksesuar konektºrleri aracēlēĵēyla 
kullanēlabilir. 

NOT 
ƺ Bazē modellerde Elektrikli 
Aksesuar Baĵlantēlarēnē kullanmak 
için bir röle gerekir. 
ƺ Konektºrlere elektrik aksesuarē 
baĵlantēsē yetkili bir Kawasaki 
satēcēsē tarafēndan yapēlmalēdēr.. 

 
 
 
 
 
 
 

 
A. Gerçek USB Soket için (Far ünitesinin 
arkasē) 

Aksesuar baĵlantēsē Sigorta 
deĵeri 

Maksimu
m yük 

A USB Soket 10 A 15.75 W 

 

Elektrikli Aksesuar 
Baĵlantēlarē 



 

 

GENEL BĶLGĶLER 135 
 

BĶLDĶRĶM 

Belirtilenden daha yüksek 
deĵerde bir sigorta takmayēn. Bu 
aksesuar devresine Maksimum 
y¿k¿ aĸan bir y¿k baĵlamayēn, 
aksi takdirde motor ­alēĸērken bile 
Ak¿ boĸalabilir. 
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 Alēĸtērma  

Ķlk 1 000 km (600 mil) kullanēm 
Alēĸtērma dºnemidir. 

Aracēn performansēnē ve uzun 
ºm¿rl¿l¿ĵ¿n¿ korumak i­in aĸaĵēdaki 
tavsiyelere uyun. 

NOT 

 ֙Gerekirse Alēĸtērma tablosunda 
belirtilen Maksimum motor devrinin 
¿zerinde kēsa bir s¿re s¿r¿ĸ 
yapabilirsiniz. 

 ֙Listelenen motor devirlerinin 
¿zerindeki kēsa s¿reler Alēĸtērma 
sonu­larēnē etkilemeyecektir. 

 ֙Halka a­ēk yollarda seyahat ederken 
hēz sēnērlarēna uyun. 

 ֙ķanzēman boĸtayken motorla 
yarēĸmayēn. 

Gidilen mesafe 
Maksimum motor 
hēzē 

0 ~ 200 km (0 ~ 

150 mil) 
4 000 r/min (rpm) 

200 ï 350 km       

(150 ï 250 mil) 
6 000 r/min (rpm) 

350 ~ 1 000 km 

(250 ~ 600 mile) 

 

 

 

Ilēmlē s¿r¿ĸ 
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 UYARI 

Yeni lastikler kaygandēr ve kontrol 
kaybēna ve yaralanmaya neden 
olabilir. Normal lastik ­ekiĸinin 
saĵlanmasē i­in 160 km'lik (100 
mil) bir Alēĸtērma s¿resi gereklidir.
 Alēĸtērma sērasēnda, ani 
ve maksimum frenleme ve 
hēzlanmadan ve sert virajlardan 
ka­ēnēn. 

 Yukarēdakilere ek olarak, 1 000 
km'de (600 mil) araç sahibinin ilk 
bakēm servisini yetkili bir Kawasaki 
bayisine yaptērmasē son derece 
önemlidir. 

 Motoru ­alēĸtērma  

 Motor durdurma anahtarēnēn ñA¢IKò 
konumda olduĵunu kontrol edin. 

A. Motor stop anahtarē 
B. Marĸ d¿ĵmesi 

Kontak anahtarēnē a­ēn. 
Vitesin boĸta olduĵundan emin olun. 

ω 

ω 
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A. NBoĸ vites Göstergesi (Yeĸil) 
B. Kontak anahtarē 
C. ñA¢IKò pozisyonu 

 
 Gaz kolunu tutmadan, sayaç ilk 
iĸlemleri bittikten sonra motoru 
­alēĸtērmak i­in marĸ d¿ĵmesine 
basēn. 

 

NOT 
Motosiklet, motosikletin d¿ĸmesi 
durumunda motorun otomatik olarak 
durmasēna neden olan bir ara­ 
d¿ĸ¿ĸ sensºr¿ ile donatēlmēĸtēr. 
Motosikleti saĵa aldēktan sonra, 
ºnce kontak anahtarēnē kapatēn ve 
ardēndan Motoru ­alēĸtērmadan ºnce 
a­ēn. 

 

 
NOT 

Motosiklet bir marĸ kilitleme 
anahtarē ile donatēlmēĸtēr. Bu 
anahtar, ĸanzēman viteste ve yan 
stand aĸaĵēdayken motorun 
­alēĸmamasē i­in tasarlanmēĸtēr. 

ω 

BĶLDĶRĶM 

Marĸ motorunu s¿rekli olarak 5 
saniyeden fazla ­alēĸtērmayēn, aksi 
takdirde marĸ motoru aĸērē 
ēsēnacak ve Ak¿ g¿c¿ ge­ici olarak 
d¿ĸecektir. Marĸ motorunun 
soĵumasē ve ak¿ g¿c¿n¿n geri 
gelmesi i­in her ­alēĸtērma 
arasēnda 15 saniye bekleyin.. 

 



 

 
Ancak, debriyaj kolu çekilir ve yan 
stand tamamen yukarē kaldērēlērsa 
motor ­alēĸtērēlabilir. 
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 Harekete geçme  
Yan standēn yukarēda olduĵunu 
kontrol edin. Debriyaj kolunu çekin. 
1. vitese geçin. 
Gazē biraz a­ēn ve debriyaj kolunu 
­ok yavaĸ­a bērakmaya baĸlayēn. 
Debriyaj devreye girmeye 
baĸladēĵēnda, gazē biraz daha a­arak 
motora durmasēnē ºnleyecek kadar 
gaz verin.. 

 
 

A. Debriyaj kolu 
B. Kontak kilit anahtarē 

NOT 

 ֙S¿r¿ĸten veya motoru devirmeden 
ºnce motoru iyice ēsētēn. 

 ֙S¿r¿ĸten veya motoru devirmeden 
ºnce motoru iyice ēsētēn. 

 ֙ƺ Motosiklet bir yan stand anahtarē 
ile donatēlmēĸtēr. Bu anahtar, 
ĸanzēman viteste ve yan stand 
aĸaĵēdayken motorun ­alēĸmamasē 
i­in tasarlanmēĸtēr. 

BĶLDĶRĶM 

Motorun 5 dakikadan daha uzun 
s¿re rºlantide ­alēĸmasēna izin 
vermeyin, aksi takdirde motor aĸērē 
ēsēnabilir ve hasar gºrebilir. 
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 Vites deĵiĸtirme  
Debriyaj kolunu çekerken gaz 
kelebeĵini kapatēn. 
Bir sonraki yüksek veya d¿ĸ¿k 
vitese geçin. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Deĵiĸtirme pedalē 

Debriyaj kolunu bērakērken gaz 
kelebeĵini kēsmen a­ēn. 

 

 UYARI 

Y¿ksek hēzda daha d¿ĸ¿k bir 
vitese ge­mek motor devrinin aĸērē 
yükselmesine neden olarak 
motora zarar verebilir ve Arka 
tekerleĵin patinaj yapmasēna ve 
kazaya neden olabilir. Vites 
k¿­¿ltme iĸlemi her vites i­in 5 
000 dev/dak'nēn altēnda 
yapēlmalēdēr. 

 
NOT 

ķanzēman pozitif nºtr bulucu ile 
donatēlmēĸtēr. Motosiklet hareketsiz 
dururken, ĸanzēman 1. vitesten boĸa 
geçirilemez. Pozitif nötr bulucuyu 
kullanmak için, 1. vitese geçin, sonra 
hareketsiz dururken vites pedalēnē 
yukarē kaldērēn. ķanzēman sadece 
boĸ vitese ge­ecektir. 

ω 



 

 

 
Motorun motosikleti yavaĸlatmaya 
yardēmcē olmasē i­in debriyajē takēlē 
bērakarak (Vites deĵiĸtirme hari­) 
gazē tamamen kapatēn. 
Her seferinde bir vites küçültün, 
bºylece tam olarak durduĵunuzda 1. 
viteste olursunuz. 
Dururken, her zaman her iki frene de 
aynē anda basēn. Normalde ¥n fren 
Arka frene göre biraz daha fazla 
uygulanmalēdēr. Motorun durmasēnē 
ºnlemek i­in gerektiĵinde vitesi 
k¿­¿lt¿n veya debriyajē tamamen 
ayērēn. 
Frenleri asla kilitlemeyin, aksi 
takdirde lastiklerin patinaj 
yapmasēna neden olur. Bir virajē 
dönerken, hiç fren yapmamak daha 
iyidir. Viraja girmeden ºnce hēzēnēzē 
azaltēn. 
Acil Fren yapma için, vites 
k¿­¿ltmeyi dikkate almayēn ve 
patinaj yapmadan mümkün 
olduĵunca sert fren yapmaya 
odaklanēn. 
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ABS ile donatēlmēĸ motosikletlerde 
bile, viraj alma sērasēnda Fren yapma 
tekerlek kaymasēna neden olabilir. 
Bir virajē dºnerken, Fren yapmayē her 
iki frenin hafif­e uygulanmasēyla 
sēnērlamak veya hi­ fren yapmamak 
daha iyidir. Viraja girmeden önce 
hēzēnēzē azaltēn. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Ön fren kolu 

Fren yapma 

ω 
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A. Arka fren pedalē 

 

 ABS  
ABS, düz yolda 
giderken frene sert bir 
ĸekilde basēldēĵēnda 
tekerleklerin 
kilitlenmesini önlemeye 
yardēmcē olmak i­in 
tasarlanmēĸtēr. ABS fren 
kuvvetini otomatik 
olarak d¿zenler. Aralēklē 
olarak kavrama kuvveti 
ve frenleme kuvveti 
kazanmak tekerleklerin 
kilitlenmesini önlemeye 

yardēmcē olur ve durma sērasēnda 
dengeli direksiyon kontrol¿ saĵlar. 
Fren kontrol fonksiyonu geleneksel 
bir motosikletle aynēdēr. Fren kolu ºn 
fren i­in, fren pedalē ise arka fren 
i­in kullanēlēr. ABS, tekerlek 
kilitlenmesini önleyerek durma 
sērasēnda denge saĵlasa da, 
aĸaĵēdaki ºzellikleri unutmayēn: 
Freni etkili bir ĸekilde uygulamak 
için, ön fren kolunu ve arka fren 
pedalēnē aynē anda geleneksel 
motosiklet fren sistemiyle aynē 
ĸekilde kullanēn. 
ABS, olumsuz yol koĸullarēnē, yanlēĸ 
karar vermeyi veya frenlerin yanlēĸ 
uygulanmasēnē telafi edemez.
 ABS ile donatēlmamēĸ 
motosikletlerde olduĵu gibi aynē 
özeni göstermelisiniz. ABS fren 
mesafesini kēsaltmak i­in 
tasarlanmamēĸtēr. Gevĸek, engebeli 
veya yokuĸ aĸaĵē y¿zeylerde, ABS'li 
bir motosikletin durma mesafesi 
ABS'siz eĸdeĵer bir 
motosikletinkinden daha uzun 
olabilir. Bu tür alanlarda özel dikkat 
gösterin. 



 

 
ABS, düz bir çizgide fren yaparken 
tekerlek kilitlenmesini önlemeye 
yardēmcē olur, ancak viraj alērken 
frenlemenin neden olabileceĵi 
tekerlek kaymasēnē kontrol edemez. 
Bir virajē dºnerken, frenlemeyi her iki 
frenin hafif­e uygulanmasēyla 
sēnērlandērmak veya hi­ fren 
yapmamak daha iyidir. Viraja 
girmeden ºnce hēzēnēzē azaltēn. 
Geleneksel fren sisteminde olduĵu 
gibi, aĸērē ani frenleme tekerleklerin 
kilitlenmesine neden olarak 
motosikletin kontrolünü 
zorlaĸtērabilir. 
Frenleme sērasēnda ABS arka 
tekerleĵin kalkmasēnē engelleme. 
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 UYARI 

ABS s¿r¿c¿y¿ olasē t¿m 
tehlikelerden koruyamaz ve güvenli 
s¿r¿ĸ uygulamalarēnēn yerini 
tutmaz. ABS sisteminin nasēl 
­alēĸtēĵēnēn ve sēnērlamalarēnēn 
farkēnda olun. Hava, yol y¿zeyi ve 
trafik koĸullarē i­in uygun hēzlarda ve 
ĸekilde s¿r¿ĸ yapmak s¿r¿c¿n¿n 
sorumluluĵundadēr. 

ABS'ye entegre bilgisayarlar araç 
hēzē ile tekerlek hēzēnē karĸēlaĸtērēr. 
Tavsiye edilmeyen lastikler tekerlek 
hēzēnē etkileyebileceĵinden, 
bilgisayarlarēn kafasēnē karēĸtērabilir 
ve bu da fren mesafesini uzatabilir. 

ω 
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 UYARI 

Tavsiye edilmeyen lastiklerin 
kullanēlmasē ABS'nin 
arēzalanmasēna ve fren 
mesafesinin uzamasēna neden 
olabilir. Sürücü sonuç olarak bir 
kaza geçirebilir. Her zaman bu 
motosiklet için önerilen standart 
lastikleri kullanēn. 

 

NOT 

 ֙ABS ­alēĸērken, fren 
kolunda veya pedalēnda 
bir titreĸim 
hissedebilirsiniz. Bu 
normaldir. Fren 
uygulamaya ara 
vermenize gerek yoktur. 

 ֙Ak¿'n¿n ĸarjē bitmiĸse 
ABS ­alēĸmaz. 
Yeterince ĸarj 
edilmemiĸ bir Ak¿ ile 
s¿r¿ĸ yaparken, ABS 
­alēĸmayabilir. Ak¿'y¿ 
BAKIM VE AYAR 
bºl¿m¿ndeki ñBatarya 
Bakēmēò kēsmēna gºre 

iyi durumda tutun. 

 ֙ ABS aĸaĵēdaki hēzda ­alēĸmēyor. 
 

Yaklaĸēk 10 km/h (6.2 mph) veya altē 

 

 Motoru durdurma  

ω Gaz kelebeĵini tamamen kapatēn. ķanzēmanē 
boĸa alēn. Kontak anahtarēnē kapatēn. 

ω Motosikleti yan stand ile saĵlam ve d¿z bir 

yüzeyde destekleyin. 

- Direksiyonu kilitleyin. 

 

Kawasaki Motosikletiniz Ebat 
optimum g¿venlik ve rahatlēk saĵlamak 
i­in tasarlanmēĸ ve ¿retilmiĸtir. 

Acil durumda motosikleti 
durdurma 



 

 

Bununla birlikte, Kawasaki'nin 
g¿venlik m¿hendisliĵi ve 
iĸ­iliĵinden tam olarak 
faydalanmak için, sahibi ve 
kullanēcēsē olarak motosikletinizin 
bakēmēnē d¿zg¿n bir ĸekilde 
yapmanēz ve ­alēĸmasēnē iyice 
ºĵrenmeniz ­ok ºnemlidir. 
Yanlēĸ bakēm, gaz kelebeĵi 
arēzasē olarak bilinen tehlikeli bir 
durum yaratabilir. Gaz kelebeĵi 
arēzasēnēn en yaygēn iki nedeni 
ĸunlardēr: 

1. Yanlēĸ bakēm yapēlmēĸ veya 
tēkanmēĸ bir hava filtresi, kir ve 
tozun gaz kelebeĵi gºvdesine 
girmesine ve gaz kelebeĵinin 
a­ēk kalmasēna neden olabilir. 

2. Hava filtresinin ­ēkarēlmasē 
sērasēnda, kirin yakēt enjeksiyon 
sistemine girmesine ve 
sēkēĸmasēna izin verilir. 

Gaz kelebeĵi arēzasē gibi acil bir 
durumda, aracēnēz frenlere 
basēlarak ve debriyaj boĸa 

alēnarak durdurulabilir. Bu durdurma 
prosed¿r¿ baĸlatēldēktan sonra, motoru 
durdurmak için motor durdurma 
d¿ĵmesi kullanēlabilir. Motor durdurma 
anahtarē kullanēlēyorsa, motosikleti 
durdurduktan sonra Kontak anahtarēnē 
kapatēn. 

 Park etme  
 

 UYARI 

Aracē yanēcē maddelerin yakēnēnda 
­alēĸtērmak veya park etmek 
yangēna neden olabilir ve maddi 
hasara veya ciddi yaralanmalara 
yol açabilir. 
Aracēnēzē uzun veya kuru otlarēn 
veya diĵer yanēcē maddelerin 
susturucu veya egzoz borusu ile 
temas edebileceĵi bir alanda 
rºlantide ­alēĸtērmayēn veya park 
etmeyin. 
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 UYARI 

Motor ve egzoz sistemi normal 
­alēĸma sērasēnda aĸērē derecede 
ēsēnēr ve ciddi yanēklara neden 
olabilir. 
¢alēĸma sērasēnda veya motoru 
durdurduktan sonra asla sēcak bir 
motora, egzoz borusuna veya 
susturucuya dokunmayēn. 

 Vitesi boĸa alēn ve kontak 
anahtarēnē "OFF" konumuna getirin. 
Motosikleti yan stand ile saĵlam ve 
düz bir yüzeyde destekleyin. 

 

 
Park etme bir garajēn veya baĸka bir 
yapēnēn i­indeyse, iyi 
havalandērēldēĵēndan ve motosikletin 
herhangi bir alev veya kēvēlcēm 
kaynaĵēna yakēn olmadēĵēndan emin 
olun; buna pilot ēĸēĵē olan herhangi 
bir cihaz da dahildir. 

 

 UYARI 

Benzin son derece yanēcēdēr ve 
belirli koĸullar altēnda patlayēcē 
olabilir ve ciddi yanēklara yol 
a­abilir. Kontak anahtarēnē 
kapatēn. Sigara i­meyin. Alanēn 
iyi havalandērēldēĵēndan ve 
herhangi bir alev veya kēvēlcēm 
kaynaĵēndan uzak olduĵundan 
emin olun; buna pilot ēĸēĵē olan 
herhangi bir cihaz da dahildir. 

Hērsēzlēĵē engellemek i­in 
direksiyonu kilitleyin. 

ω 

ω 
ω 

ω 

BĶLDĶRĶM 

Yumuĸak veya dik eĵimli bir 
yüzeye park etmeyin, aksi 
takdirde motosiklet d¿ĸebilir. 
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BAKIM VE AYAR 

Motosikleti iyi ­alēĸēr durumda tutmak ve hava kirliliĵini azaltmak i­in bu bºl¿mde 
ºzetlenen BAKIM VE AYARLAR G¿nl¿k Kontroller ve Periyodik Bakēmlara uygun 
olarak yapēlmalēdēr. Ķlk bakēm hayati derecede ºnemlidir ve ihmal edilmemelidir. 

 

G¿nl¿k bakēm dēĸēndaki ºĵeler a­ēklanmēĸ olsa da, bu bakēm ve onarēm iĸleri 
kalifiye teknisyenler tarafēndan yapēlmalēdēr. Kawasaki bu iĸin bilgi ve uygun aletler 
olmadan yapēlmasēnē tavsiye etmemektedir. Kawasaki'nin, sahibi tarafēndan 
yapēlan yanlēĸ veya uygunsuz ayarlamalardan kaynaklanan hasarlar i­in herhangi 
bir sorumluluk ¿stlenemeyeceĵini l¿tfen unutmayēn.. 

 

UYARI 
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NOT 

 ֙Bir tork anahtarē mevcut deĵilse, belirli bir tork deĵeri gerektiren bakēm ºĵeleri 
yetkili bir Kawasaki bayisi tarafēndan servis edilmelidir. 

 

TEHLĶKE 



 

 

BAKIM VE AYAR 149 

 

Her g¿n s¿r¿ĸten ºnce aĸaĵēdaki maddeleri kontrol edin. Gereken zaman ­ok azdēr ve bu 
kontrollerin alēĸkanlēk haline getirilmesi g¿venli ve g¿venilir bir s¿r¿ĸ saĵlamanēza 
yardēmcē olacaktēr. Bu kontroller sērasēnda herhangi bir d¿zensizlik tespit edilirse, yetkili 
bir Kawasaki bayisine baĸvurun. Ge­ici ºnlem yºntemleri her sayfada a­ēklanmēĸtēr. 

 

¢alēĸma 
Bkz. 

Sayfa 

Yakēt 

Depoda yeterli besleme, sēzēntē yok 
 

ς 

Motor yaĵē 

Seviye ­izgileri arasēndaki yaĵ seviyesi 
 

156 

Lastikler 

Hava basēncē (soĵukken), hava valfi kapaĵēnē 

takēn Lastik aĸēnmasē 

 
189 

190 

Tahrik zinciri 

Gevĸeklik Kuru ise yaĵlayēn 
 

177 

176 

Günlük Kontroller 



 

 

150 BAKIM VE AYAR 
 

¢alēĸma 
Bkz. 

Sayfa 

Cēvatalar, somunlar ve baĵlantē elemanlarē 

Gevĸek ve/veya eksik cēvata, somun ve baĵlantē elemanē olup olmadēĵēnē 
kontrol edin 

 

ς 

Direksiyon 

Hareket yumuĸak ama kilitten kilide 

gevĸek deĵil Kontrol kablolarēnda sēkēĸma 

yok 

 
ς 

ς 

Frenler 

Fren balatasē aĸēnmasē  

Fren hidroliĵi seviyesi 
 Fren hidroliĵi sēzēntēsē yok 

 
182 

181 

ς 

Gaz Kelebeĵi 

Gaz kelebeĵi kavramasē serbest boĸluĵu 
 

173 

Debriyaj 

Debriyaj kolu boĸluĵu 

Debriyaj kolu sorunsuz ­alēĸēyor 

 
175 

ς 
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¢alēĸma 
Bkz. 

Sayfa 

Soĵutma sēvēsē 

Soĵutma sēvēsē sēzēntēsē yok 

Seviye ­izgileri arasēndaki soĵutma sēvēsē seviyesi (motor soĵukken) 

 
ς 

160 

Elektrikli ekipman 

T¿m ēĸēklar (kafa, ĸehir, kuyruk/fren, sinyal, plaka, UYARI/gºsterge) ve 
korna ­alēĸēr 

 

 

ς 

Motor durdurma anahtarē 

Motoru durdurur 
 

ς 

Yan stand 

Yay gerginliĵi ile tam yukarē konumuna 

geri dºnme Geri dºn¿ĸ yayē zayēf veya 

hasarlē deĵil 

 
ς 

ς 

Dikiz aynalarē 

Arka gºr¿ĸ 
niĸangahē 

 

ς 
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 Periyodik Bakēm  

*A: Gºsterilen yēl sayēsēnda veya belirtilen kilometre sayacē okuma aralēklarēnda servis 
yapēn, hangisi ºnce gelirse. 

*B: Daha y¿ksek kilometre sayacē okumalarē i­in, burada belirlenen sēklēk aralēĵēnda tekrarlayēn. 
*C: Zorlu koĸullarda ­alēĸērken daha sēk servis yapēn: tozlu, ēslak, ­amurlu, y¿ksek hēz veya 
sēk ­alēĸtērma/durdurma. 

: Bayi kontrolü 

: Bayide deĵiĸim veya yenileme 

: Bayi tarafēndan yaĵlama 
 

 
 

 
¥ĵeler 

 
yēl 
(*A) 

Odometre okuma (*B) 
× 1 000 km (× 1 000 mile) 

 
Bkz. 

Sayfa 1 
(0.6) 

12 
(7.6) 

24 
(15.2) 

36 
(22.8) 

48 
(30.4) 

Hata kodlarēnē kontrol edin ve 
Kawasaki diyagnostik aracēnē 
kullanarak dinamik inceleme 
ger­ekleĸtirin 

 

 :1 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

ς 

Hava filtresi elemanē (*C)    
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Rºlanti hēzē  
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 174 
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¥ĵeler 

 
yēl 
(*A) 

Odometre okuma (*B) 
× 1 000 km (× 1 000 mile) 

 
Bkz. 

Sayfa 1 
(0.6) 

12 
(7.6) 

24 
(15.2) 

36 
(22.8) 

48 
(30.4) 

Gaz kelebeĵi kontrol sistemi 
(oynama, yumuĸak dºn¿ĸ, 
sürüklenme yok) 

 :1 
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Motor vakum senkronizasyonu 
   

 
 

 
 

 
 

 ς 

Yakēt sistemi  :1 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 ς 

Yakēt filtresi 
    

 
  

 ς 

Yakēt hortumu  :5 
     ς 

Evaporatif emisyon kontrol sistemi 
    

 
  

 ς 

Soĵutma sistemi  :1 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 ς 

Soĵutma sēvēsē, su hortumu ve O-ring  :3 
    

 
 ς 

Valf boĸluĵu 
    

 
  

 ς 

Hava emiĸ sistemi 
   

 
 

 
 

 
 

 ς 

Debriyaj ­alēĸmasē (boĸluk, kavrama, 
ayērma)  :1 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 175 
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¥ĵeler 

 
yēl 
(*A) 

Odometre okuma (*B) 
× 1 000 km (× 1 000 mile) 

 
Bkz. 

Sayfa 1 
(0.6) 

12 
(7.6) 

24 
(15.2) 

36 
(22.8) 

48 
(30.4) 

Motor yaĵē (*C) ve yaĵ filtresi  :1 
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Tekerlek yataĵē hasarē  :1 
  

 
 

 
 

 
 

 ς 

Tahrik zinciri aĸēnmasē (*C) 
   

 
 

 
 

 
 

 ς 

Tahrik zinciri kēlavuzu aĸēnmasē 
   

 
 

 
 

 
 

 ς 

Fren sistemi  :1 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 ς 

Fren ­alēĸmasē (etkinlik, boĸluk, 
sürüklenme yok)  :1 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 ς 

Fren hidroliĵi (¥n ve Arka)  :2 
   

 
  

 ς 

Fren hortumu  :4 
     ς 

Fren ana silindiri ve kaliperinin kauçuk 
par­alarē  :4 

     

 ς 

Süspansiyon sistemi  :1 
  

 
 

 
 

 
 

 ς 

Arka s¿spansiyonun yaĵlanmasē 
    

 
  

 ς 
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¥ĵeler 

 
yēl 
(*A) 

Odometre okuma (*B) 
× 1 000 km (× 1 000 mile) 

 
Bkz. 

Sayfa 1 
(0.6) 

12 
(7.6) 

24 
(15.2) 

36 
(22.8) 

48 
(30.4) 

Direksiyon oyunu  :1 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 ς 

Direksiyon mili yataĵē  :2 
  

 

 
 

 

 ς 

Elektrik sistemi  :1 
 

 

 
 

 
 

 
 

 ς 

Buji   
 

 
 

 
 

 
 

 ς 

ķasi par­alarē  :1 
 

 

 
 

 
 

 
 

 ς 

Cēvata, somun ve baĵlantē 
elemanlarēnēn durumu 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 ς 

 

NOT 

 ֙T¿m sahip g¿nl¿k bakēm ºĵeleri her planlē bayi servisinde de kontrol 
edilmelidir. 



ω 
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 Motor yaĵē  

Yaĵ seviye kontrolü 

Motor soĵuksa, motoru ­alēĸtērēn ve 
rölanti devrinde birkaç dakika 
­alēĸtērēn. 
Motoru durdurun, sonra yaĵ oturana 
kadar birkaç dakika bekleyin. 

 
 
 
 
 

 
Motor yaĵē seviyesini yaĵ seviyesi 
kontrol penceresinden kontrol edin. 
Motosiklet d¿z tutulurken yaĵ 
seviyesi, yaĵ seviyesi kontrol 
penceresinin yanēndaki ¿st ve alt 
seviye ­izgileri arasēna gelmelidir. 

A. Yaĵ seviyes kontrol penceresi 
B. Yaĵ doldurma kapaĵē 
C. ¦st seviye hattē 
D. Alt seviye hattē 

Yaĵ seviyesi ­ok y¿ksekse, bir 
ĸērēnga veya baĸka uygun bir cihaz 
kullanarak yaĵ doldurma deliĵinden 
fazla yaĵē alēn. 
Yaĵ seviyesi ­ok d¿ĸ¿kse, doĵru 
seviyeye ulaĸmak i­in yaĵ ekleyin. 
Motorda hazēr bulunan aynē tip ve 
marka yaĵē kullanēn.. 

ω 

ω 
ω 

BĶLDĶRĶM 

Yaĵ her par­aya ulaĸmadan motorun 
­alēĸtērēlmasē motorun tutukluk 
yapmasēna neden olabilir. 

 



ω 

 

 
Yaĵ ve/veya yaĵ filtresi deĵiĸimi 

Motoru iyice ēsētēn ve sonra 
durdurun. 
Motorun altēna bir yaĵ karteri 
yerleĸtirin. Motor yaĵē tahliye 
cēvatasēnē ve contasēnē sºk¿n. 

 

 UYARI 

Motor yaĵē zehirli bir maddedir. 
Kullanēlmēĸ yaĵē uygun ĸekilde 
bertaraf edin. Onaylanmēĸ 
bertaraf yºntemleri veya olasē 
geri dºn¿ĸ¿m i­in yerel 
yetkililerinizle iletiĸime ge­in. 
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A. Motor yaĵē tahliye cēvatasē 
B. Conta 

Motosiklet yere dik olacak ĸekilde 
yaĵēn tamamen boĸalmasēnē 
bekleyin. 
Yaĵ filtresi deĵiĸtirilecekse, yaĵ 
filtresini yeniden hareket ettirin ve 
yenisiyle deĵiĸtirin. 

NOT 

 ֙Bir tork anahtarē veya gerekli 
Kawasaki ºzel aleti mevcut deĵilse, 
bu ºĵenin bakēmē yetkili bir 
Kawasaki satēcēsē tarafēndan 
yapēlmalēdēr.,  

ω 
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A. Yaĵ filtresi 

Contaya ince bir yaĵ tabakasē s¿r¿n 
ve yaĵ filtresini belirtilen tork 
deĵerine gºre sēkēn. 

A. Conta 

 Boĸaltma cēvatasēnē yeni bir gaz 
kelebeĵi ile takēn. Belirtilen torkla 
sēkēn. 

NOT 

 ֙Contayē yenisiyle deĵiĸtirin. 

ω 

ω 



 
 

 
Sēkma torku 

Yaĵ filtresi: 

17.5 N·m (1.78 kgf·m, 12.9 ft·lb) 

Motor yaĵē tahliye cēvatasē: 

30 N·m (3.1 kgf·m, 22 ft·lb) 

 Motoru üst seviye çizgisine kadar 
tabloda belirtilen kaliteli bir Motor 
yaĵē ile doldurun. 

Önerilen Motor yaĵē 

Tip: 
API SG, SH, SJ, SL or SM with JASO 
MA, MA1 or MA2 rating 

Viskozite: 
SAE 10W-40 

 

NOT 
Yaĵa herhangi bir kimyasal katkē 
maddesi eklemeyin. Yukarēdaki 
gereklilikleri karĸēlayan yaĵlar tam 
olarak form¿le edilmiĸtir ve hem 
motor hem de debriyaj için yeterli 
yaĵlama saĵlar. 
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Motor yaĵē kapasitesi 

1.6 L (1.7 US qt) 

[filtre sºk¿lmediĵinde] 

2.0 L (2.1 US qt) 

[filtre sºk¿ld¿ĵ¿nde] 

10W-40 Motor yaĵē ­oĵu koĸul i­in 
ºnerilen yaĵ olmasēna raĵmen, s¿r¿ĸ 
bºlgenizdeki atmosferik koĸullara 
uyum saĵlamak i­in yaĵ viskozitesinin 
deĵiĸtirilmesi gerekebilir. 

ω 



ω 
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Motoru ­alēĸtērēn. 

ω Yaĵ seviyesini ve sēzēntēsēnē kontrol 
edin.. 

 Soĵutucu sēvē  

Soĵutucu sēvē seviye kontrol¿ 

Motosikleti yere dik olacak ĸekilde 
konumlandērēn. 
Soĵutucu sēvē seviyesini saĵ orta 
kaportada bulunan yedek depodaki 
Soĵutucu sēvē seviyesi 
göstergesinden kontrol edin. 
Soĵutucu sēvē seviyesi F (Dolu) ve L 
(D¿ĸ¿k) seviye ­izgileri arasēnda 
olmalēdēr. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. F (tam) seviye hattē 
B. L (d¿ĸ¿k) seviye hattē 
C. Yedek tank 

NOT 

 ֙ Motor soĵukken seviyeyi kontrol 
edin (oda veya atmosferik sēcaklēk). 

Soĵutucu sēvē miktarē yetersizse, 
yedek depoya Soĵutucu sēvē ekleyin. 



ω 

 

 
Soĵutucu sēvē doldurma 

Cēvatalarē ve saĵ i­ kapaĵē sºk¿n. 
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A. Cēvatalar 
B. Saĵ i­ kapak 

Yedek deponun kapaĵēnē ­ēkarēn ve 
F (Dolu) ve L (D¿ĸ¿k) seviye ­izgileri 
arasēndaki dolum deliĵinden 
Soĵutucu sēvē ekleyin. 

A. Yedek tank kapaĵē 

 

NOT 
ƺ Acil bir durumda Soĵutucu sēvē 
yedek deposuna tek baĸēna su 
ekleyebilirsiniz, ancak mümkün olan 
en kēsa s¿rede antifriz konsantresi 
eklenerek doĵru karēĸēm oranēna 
döndürülmelidir. 

ω 
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BĶLDĶRĶM 

Soĵutucu sēvēnēn sēk sēk 
eklenmesi gerekiyorsa veya 
yedek depo tamamen 
boĸalēyorsa, muhtemelen 
sistemde sēzēntē vardēr. Soĵutma 
sistemini yetkili Kawasaki bayinize 
kontrol ettirin.. 

- ¢ēkarēlan par­alarē takēn. 
Soĵutucu sēvē deĵiĸimi 
Soĵutucu sēvēnēn yetkili bir Kawasaki 
bayisi tarafēndan deĵiĸtirilmesini 
saĵlayēn. 

 
Soĵutucu sēvē gerekliliĵi 

 

 UYARI 

Alüminyum motorlar ve 
radyatörler için korozyon 
inhibitºrleri i­eren Soĵutucu sēvē 
insan v¿cudu i­in zararlē 
kimyasallar i­erir. Soĵutucu sēvē 
içilmesi ciddi yaralanma veya 
ºl¿mle sonu­lanabilir. Soĵutucu 
sēvēyē ¿reticinin talimatlarēna 
uygun olarak kullanēn.. 

Soĵutma sisteminde kalēcē tipte bir 
antifriz (yumuĸak su ve etilen glikol artē 
alüminyum motorlar ve radyatörler için 
korozyon ve pas önleyici kimyasallar) 
kullanēn. Soĵutucu sēvē karēĸēm ra- 
tio'sunda, kabēn ¿zerinde belirtilen 
donma noktasē ve mukavemet 
arasēndaki iliĸkiye bakarak uygun olanē 
seçin. 



 

 

BĶLDĶRĶM 

Sistemde sert su kullanēlērsa, su 
ge­iĸlerinde kire­ birikmesine 
neden olur ve soĵutma 
sisteminin verimliliĵini ºnemli 
ºl­¿de azaltēr. 

 
NOT 

Sevk edildiĵinde soĵutma sistemine 
kalēcē tipte bir antifriz takēlēr. 50 

oranēnda karēĸtērēlēr ve -35°C (-31°F) 

donma noktasēna sahiptir.. 

 

 Klima  

Bu motosikletin Klima elemanē ēslak 
bir kaĵēt filtreden oluĸur. Klima 
elemanēnēn deĵiĸtirilmesi yetkili bir 
Kawasaki bayisi tarafēndan 
yapēlmalēdēr.. 
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Yaĵ Boĸaltma 
S¿r¿c¿ koltuĵunu sºk¿n (GENEL 
BĶLGĶLER bºl¿m¿ndeki Koltuklar 
kēsmēna bakēn). 
Cēvatalarē ve sol i­ kapaĵē ­ēkarēn. 
Ķ­ kapaĵēn ºn kēsmēnē yukarē 
kaldērēn. 
Ķ­ kapaĵē ileri yºnde ­ēkarēn. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Cēvatalar 
B. Sol iç kapak 
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Cēvatayē ­ēkarēn. 
Tērnaklarē temizlemek i­in sol 
taraftaki Kapaĵē dēĸarē doĵru ­ekin. 
Tērnaĵa zarar vermemek i­in sol 
taraftaki Kapaĵē ºne doĵru ­ēkarēn. 

 
 
 
 

 

A. Hēzlē per­inler 

 
NOT 

 
 

 
A. Cēvatalar 
B. Sol yan kapak 
C. Tērnaklar 
D. Flanĸ 

ω Hēzlē per­inleri ­ēkartēn. 

 ֙Yan Kapak hēzlē per­in (pim tipi) 
kullanēr. Hēzlē per­in, orta pim hēzlē 
perçinin içine itilerek yeniden hareket 
ettirilebilir ve takarken, önce orta 
pimi tamamen yukarē ­ekin ve 
ardēndan sertleĸtirdikten sonra orta 
pimi itin. 



 
 

 
Hēzlē per­in sökme 
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Hēzlē per­in takma 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A. Hēzlē per­in 
B. Merkez pim 
C. Ķtin. 

A. Hēzlē per­in 
B. Merkez pim 
C. Tam olarak çekin. 
D. Ķtin. 

Per­in, cēvatalar ve pullarē sºk¿n. 
Tērnaklara zarar vermemek i­in sol 
alt kaportayē ok yºn¿nde sērayla [1 - 
3] sökün. 

ω 



 

166 BAKIM VE AYAR 
 
Dºn¿ĸ sinyal lambasē baĵlantēsēnē kesin. 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

A. Perçin 
B. Cēvata ve metal pul 
C. Cēvatalar ve naylon pullar 
D. Sol alt kaporta 

Cēvatalarē ve bilezikleri sºk¿n. 
Cēvatayē ve rondelayē sºk¿n. 
Sol orta kaportanēn Tērnaklarēnē 
temizlemek i­in sol orta kaportayē 
dēĸarē doĵru ­ekin. 
Tērnaklara zarar vermemek i­in sol 
orta kaplamayē ok yºn¿nde sºk¿n.. 

 
 

 
A. Cēvatalar ve kelepçeler 
B. Cēvata ve pullar 
C. Tērnaklar 
D. Sol orta kaporta 

Cēvatayē sºk¿n ve braketi sigorta 
kutusuyla birlikte kaydērēn. 

ω 

ω 

ω 
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A. Cēvata 
B. Braket 

Klima muhafazasēnēn sol alt ucunda 
bulunan ĸeffaf tahliye kapaĵēnē 
kontrol ederek aĸaĵēya yaĵ akēp 
akmadēĵēnē kontrol edin. 

A. ķeffaf tahliye kapaĵē 
B. Kelepçe 

Boĸaltma kapaĵēnda yaĵ varsa, 
kelep­eyi ve boĸaltma kapaĵēnē 
yeniden hareket ettirin ve yaĵē 
boĸaltēn. 

ω ω 
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 UYARI 

Lastiklerin ¿zerindeki yaĵ 
kaymalarēna neden olur ve 
kazalara ve yaralanmalara yol 
a­abilir. Yaĵē boĸalttēktan sonra 
tahliye kapaĵēnē Klima yuvasēna 
taktēĵēnēzdan emin olun.. 

 

Braketi takēn. 

ω Cēvatayē sēkēn. 

 
 

 
A. Cēvata 
B. Braket 

Dºn¿ĸ sinyal lambasē konektºr¿n¿ 
baĵlayēn. 
Sol orta kaportanēn tērnaklarēnē 
yuvalara yerleĸtirin. 
Sol orta kaportanēn Tērnaklarēnē 
grometlere yerleĸtirin. 

ω 
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A. Tērnaklar 
B. Tērnaklar 
C. Grometler 
D. Sol orta kaporta 

Cēvatalarē bileziklerle sēkēn. 
Cēvatalarē pul ile sēkēn. 

A. Cēvatalar ve bilezikler 
B. Cēvata ve pul 

Sol alt kaportanēn tērnaklarēnē 
yuvalara yerleĸtirin. 

ω 

ω 
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A. Sol alt kaporta 
B. Tērnaklar 
C. Yuvalar 

Cēvatalarē pul ile sēkēn. 

ω Per­ini yerleĸtirin. 

A. Cēvata ve metal pul 
B. Cēvatalar ve naylon pullar 
C. Perçin 

ω Hēzlē per­ini takēn. 
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A. Hēzlē per­in 

Sol taraftaki Kapaĵēn tērnaĵēnē 
yuvaya yerleĸtirin. 
Sol taraftaki Kapaĵēn Tērnaklarēnē 
grometlerin i­ine yerleĸtirin. 

A. Sol yan Kapak 
B. Tērnak 
C. Yuva 
D. Tērnaklar 
E. Grometler 

ω Cēvatalarē sēkēn. 

ω 
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A. Cēvatalar 

ω Sol i­ Kapaĵēn tērnaklarēnē yuvalara 
yerleĸtirin. 

ω Ķ­ kapaĵēn ­ēkēntēsēnē grometin i­ine 
yerleĸtirin. 

ω - Cēvatalarē sēkēn. 

A. Sol iç Kapak 
B. Tērnaklar 
C. Yuvalar 
D. Tērnak 
E. Gromet 
F. Cēvatalar 

ω Sökülen par­alarē takēn. 

ω 
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Gaz Kelebeĵi Kolu 
Gaz Kelebeĵi Kolu Serbest Boĸluk 
Kontrol¿ Gaz kelebeĵi 
kavramasēnēn tam a­ēk konumdan 
kapalē konuma sorunsuz hareket 
ettiĵini ve gaz kelebeĵinin t¿m 
direksiyon konumlarēnda geri 
dºn¿ĸ yayē tarafēndan hēzlē ve tam 
olarak kapandēĵēnē kontrol edin. 
Gaz kelebeĵi d¿zg¿n bir ĸekilde 
dºnm¿yorsa, Gaz kelebeĵi kontrol 
sistemini yetkili bir Kawasaki 
bayisine kontrol ettirin. 
Ķleri geri ­evirerek gaz kelebeĵi 
serbest boĸluĵunu kontrol edin. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Gaz kelebeĵi kolu 
B. Gaz kelebeĵi kolu 

serbest boĸluk  

C.  

- Uygun olmayan boĸluk varsa, ayarlayēn. 

ω Gaz Kelebeĵi Kavrama Boĸluĵunun 
Ayarlanmasē Kilit somununu gevĸetin ve 

uygun miktarda gaz kelebeĵi kavrama 

boĸluĵu elde edilene kadar ayarlayēcēyē 

çevirin. 

- Kilit somununu sēkēn. 

2 ς 3 mm (0.08 ς 0.12 in.) 

 

Gaz kelebeĵi kontrol 
sistemi 
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A. Kilit somunu 
B. Ayarlayēcē 
C. Gaz kelebeĵi kablosu (hēzlanma kablosu) 

If Gaz kelebeĵi kablolarē, gaz 
kelebeĵi kablosunun ¿st ucundaki 
ayarlayēcē ile ayarlanamazsa, gaz 
kelebeĵi kablolarēnēn daha fazla 
ayarlanmasē yetkili bir Kawasaki 
bayisi tarafēndan yapēlmalēdēr. 

Motor rölantideyken gidonu her iki 
tarafa doĵru ­evirin. Gidonun 
hareketi rºlanti devrini deĵiĸtiriyorsa, 
gaz kelebeĵi kablolarē yanlēĸ 
ayarlanmēĸ veya yanlēĸ 
yºnlendirilmiĸ olabilir ya da hasar 
gºrm¿ĸ olabilir. Rºlantiye almadan 

önce bu durumlardan herhangi birini 
d¿zelttiĵinizden emin olun. 

 

 UYARI 

Yanlēĸ yerleĸtirilmiĸ, yanlēĸ 
yºnlendirilmiĸ veya hasarlē 
kablolarla ­alēĸtērma g¿venli 
olmayan bir s¿r¿ĸ durumuna 
neden olabilir. Kontrol 
kablolarēnēn doĵru ĸekilde 
ayarlandēĵēndan ve 
yºnlendirildiĵinden ve hasarsēz 
olduĵundan emin olun. 

 

 Rºlanti hēzē  

Rºlanti hēzē kontrol¿ Periyodik Bakēm 
tablosuna uygun olarak yapēlmalēdēr. 

ω 

ω 



 

 

 ֙Bu motosiklet Rºlanti hēzē Kontrol 
Sistemi ile donatēlmēĸtēr. Rºlanti hēzē 
bozulursa, Rºlanti hēzē kontrolünün 
kontrol¿ yetkili bir Kawasaki satēcēsē 
tarafēndan yapēlmalēdēr. 

NOT 

 ֙Motor soĵukken, hēzlē rºlanti sistemi 
motor Rºlanti hēzēnē otomatik olarak 
yükseltir.. 

Rºlanti hēzē 

1 300 ±50 r/min (rpm) 

 

 Clutch  
Debriyaj ¢alēĸma Denetimi 
Debriyaj kolunun d¿zg¿n ­alēĸtēĵēnē ve 
i­ kablonun d¿zg¿n kaydēĵēnē kontrol 
edin. Herhangi bir düzensizlik varsa, 
Debriyaj kablosunu yetkili bir 
Kawasaki bayisine kontrol ettirin. 
- Debriyaj kolunun serbest boĸluĵunu 
kontrol edin. 
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Debriyaj kolu boĸluĵu 

2 ς 3 mm (0.08 ς 0.12 in.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Ayarlayēcē 
B. Kilit somun 
C. Debriyaj kolu boĸluĵu 

Serbest boĸluk yanlēĸsa, Debriyaj kolu 
serbest boĸluĵunu aĸaĵēdaki gibi 
ayarlayēn. 

Debriyaj Kolu Serbest Boĸluĵunun 
Ayarlanmasē Kilit somununu 
gevĸetin ve Debriyaj kolu belirtilen 
serbest boĸluĵa sahip olacak 
ĸekilde ayarlayēcēyē ­evirin. 

ω 



ω 
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 UYARI 

Aĸērē Debriyaj kolu boĸluĵu 
Debriyaj'ēn ayrēlmasēnē ºnleyebilir 
ve ciddi yaralanma veya ölümle 
sonuçlanan bir kazaya neden 
olabilir. Debriyaj kolu serbest 
boĸluĵunu ayarlarken, Debriyaj 
dēĸ kablosunun ¿st ucunun yerine 
tam olarak oturduĵundan emin 
olun, böylece daha sonra yerine 
kaymaz ve aĸērē serbest boĸluk 
oluĸturmaz. 

Kilit somununu sēkēn. 
Eĵer yapēlamēyorsa, Debriyaj 
kablosunun yetkili bir Kawasaki 
bayisi tarafēndan ayarlanmasēnē 
saĵlayēn. 

NOT 
Ayar yapēldēktan sonra 
motoru ­alēĸtērēn ve 
debriyajēn kaymadēĵēnē 
ve d¿zg¿n bir ĸekilde 
bēraktēĵēnē kontrol edin. 

 

 Tahrik zinciri  

Tahrik zinciri Lubrication 

Lubrication is necessary after riding 
through rain or on wet roads, or any 
time that the chain appears dry. 

Use a lubricant for sealed chains to 
prevent deterioration of chain seals. If 
the chain is especially dirty, clean it us- 
ing a cleaner for sealed chains follow- 
ing the instructions supplied by the 
chain cleaner manufacturer. 

Apply lubricant to the sides of the 
rollers so that it will penetrate to the 
rollers and bushings. Apply lubricant 
to the seals so that the seals will be 
coated with lubricant. Wipe off any 
excess lubricant. ω 
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 Lastik y¿zeyine bulaĸan her t¿rl¿ 
yaĵlayēcēyē silin. 
Tahrik zinciri Gevĸeklik Denetimi 
Motosikleti yan standēna yerleĸtirin. 
Zincir kirliyse temizleyin ve kuru 
gºr¿n¿yorsa yaĵlayēn. 
Zincirin en sēkē olduĵu konumu 
bulmak i­in Arka tekerleĵi dºnd¿r¿n 
ve zinciri motor diĸlisi ile Arka 
tekerlek diĸlisi arasēnda yukarē ­ekip 
aĸaĵē iterek Maksimum zincir 
boĸluĵunu ºl­¿n. 

 
 

 
A. Zincir gevĸekliĵi 

 Tahrik zinciri ­ok sēkē veya ­ok 
gevĸekse, zincir gevĸekliĵi standart 
deĵer i­inde olacak ĸekilde 
ayarlayēn. 

Tahrik zinciri gevĸeklik 

Standart: 20 ς 30 mm (0.8 ς 1.2 in.) 

ω 

ω 
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Tahrik zinciri Gevĸeklik Ayarē 
Sol ve saĵ zincir ayarlayēcē kilit 
somunlarēnē gevĸetin. 
Kamalē pimi ­ēkarēn ve aks 
somununu gevĸetin. 

 
 
 
Tahrik zinciri doĵru miktarda 
gevἨekliĵe sahip olana kadar her iki 
zincir ayarlayēcēsēnē eἨit Ἠekilde 
­evirin. Zincir ve tekerleĵin d¿zg¿n 
hizalanmasēnē saĵlamak i­in, sol 
tekerlek hizalama gºstergesi, saĵ 
tekerlek hizalama gºstergesi ile aynē 
salēncak kolu iĸareti ile 
hizalanmalēdēr.. 

 
 
 
 
 
 

 
A. Aks somunu 
B. Kamalē pim 
C. Ayarlayēcē 
D. Kilit somun 

Zincir ­ok gevĸek veya ­ok sēkēysa, 
Tahrik zinciri gevĸekliĵini ayarlamak 
i­in sol ve saĵ zincir ayarlayēcēlarēnē 
eĸit olarak ­evirin. 

ω 

ω 
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 UYARI 

Tekerleĵin yanlēĸ hizalanmasē 
anormal aĸēnmaya neden olur ve 
g¿venli olmayan bir s¿r¿ĸ 
koĸuluyla sonu­lanabilir. Arka 
tekerleĵi salēncak kolu ¿zerindeki 
iĸaretleri kullanarak veya aks 
merkezi ile salēncak kolu pivotu 
arasēndaki mesafeyi ºl­erek 
hizalayēn. 

A. Ķĸaretler 
B. Tekerlek hizlanma göstergesi 
C. Ayarlayēcē 
D. Kilit somun 

 

 

NOT 

 ֙Tekerlek hizalamasē, d¿z mastar 
veya ip yºntemi kullanēlarak da 
kontrol edilebilir. 

Her iki zincir ayarlayēcē kilit 
somununu sēkēn. Aks somununu 
belirtilen torkla sēkēn. 

Sēkma torku 

Aks somunu: 

98 N·m (10 kgf·m, 72 ft·lb) 

ω 
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NOT 
Bir tork anahtarē mevcut deĵilse, bu 
ºĵenin bakēmē yetkili bir Kawasaki 
bayisi tarafēndan yapēlmalēdēr. 
Tekerleĵi dºnd¿r¿n, zincir 
gevĸekliĵini en sēkē konumda tekrar 
ölçün ve gerekirse yeniden 
ayarlayēn. 
Aks somunu ve aksēn i­inden yeni bir 
kamalē pim takēn ve u­larēnē a­ēn. 

 
NOT 

 ֙Kamalē pimi takarken, somundaki 
yuvalar aks milindeki ­atal pim deliĵi 
ile hizalanmazsa, somunu saat 
yönünde bir sonraki hizalamaya 
kadar sēkēn. 

 ֙30 derece i­inde olmalēdēr. 

 ֙Bir kez gevĸetin ve yuva en yakēn 
deliĵi ge­tiĵinde tekrar sēkēn. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Saat yönünde döndürün 

A. Kamalē pim 



ω 
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 UYARI 

Gevĸek bir aks somunu ciddi 
yaralanma veya ölümle 
sonuçlanan bir kazaya yol açabilir. 
Aks somununu uygun torkla sēkēn 
ve yeni bir kamalē pim takēn. 

 

Arka freni kontrol edin (Bkz. Fren 
bölümü). 

 Frenler  

Frenleri uygularken bir sorun 
olduĵunu hissederseniz, fren sistemini 
derhal yetkili bir Kawasaki bayisine 
kontrol ettirin. 

 
 
 
 
 

 
Fren hidroliĵi seviye kontrolü 

¥n fren hidroliĵi haznesi yatay 
tutulduĵunda, fren hidroliĵi seviyesi 
alt seviye çizgisinin üzerinde 
olmalēdēr. 

ω 

 UYARI 

Fren hatlarēndaki hava frenleme 
performansēnē azaltēr ve 
yaralanma veya ölümle 
sonuçlanan bir kazaya neden 
olabilir. Fren kolu veya pedalē 
basēldēĵēnda yumuĸak bir his 
veriyorsa, fren hatlarēnda hava 
olabilir veya fren arēzalē olabilir. 
Freni derhal yetkili bir Kawasaki 
bayisine kontrol ettirin. 
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A. Ön Fren hidroliĵi haznesi 
B. D¿ĸ¿k seviye hattē 

Arka fren hidroliĵi haznesi yatay 
tutulurken, fren hidroliĵi seviyesi üst 
ve alt seviye ­izgileri arasēnda 
tutulmalēdēr. 

A. Arka Fren hidroliĵi haznesi 
B. ¦st seviye hattē 
C. Alt seviye hattē 

Eĵer sēvē seviyesi d¿ĸ¿k seviye 
­izgisinden daha d¿ĸ¿kse, bu sēvē 
sēzēntēsē olduĵunu gºsterebilir. Bu 
durumda, fren sisteminin yetkili bir 
Kawasaki bayisi tarafēndan kontrol 
edilmesini saĵlayēn.. 

Fren balatasē aĸēnma kontrol¿ 

Frenleri aĸēnma a­ēsēndan inceleyin.  

ω ω 



 

 
ön ve arka disk fren kaliperi için, balata 
kaplamalarēndan birinin kalēnlēĵē 
aĸaĵēdaki tablodakinden azsa, 
kaliperdeki her iki balatayē da set 
olarak deĵiĸtirin. Balata deĵiĸimi yetkili 
bir Kawasaki bayisi tarafēndan 
yapēlmalēdēr. 
Balata kalēnlēĵē Servis limitii 

Ön 1.0 mm (0.04 in.) 

Arka 1.5 mm (0.06 in.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Ön Fren balatalarē 
B. Balata kalēnlēĵē 
C. Servis limiti 
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A. Arka Fren balatalarē 
B. Balata kalēnlēĵē 
C. Servis limiti 

 

 Fren Iĸēĵē Anahtarlarē  
Fren Lambasē Anahtarē Kontrol¿ 
Kontak anahtarēnē a­ēn. 
¥n fren uygulandēĵēnda fren lambasē 
yanmalēdēr. 
Yanmazsa, yetkili Kawasaki 
bayinizden ¥n fren lambasē anahtarēnē 

kontrol etmesini isteyin.. 
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Fren pedalēna basarak Arka fren 
lambasē anahtarēnēn ­alēĸmasēnē 
kontrol edin. Uygun pedal 
hareketinden sonra fren lambasē 
yanmalēdēr. 

 
Fren Lambasē Anahtarēnēn Ayarlanmasē 
Saĵ ¥n ayaklēk braket cēvatalarēnē 
sökün. 
Ayaklēk braketini biraz dēĸarē doĵru 

çekin. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

A. Fren pedalē 
B. Fren pedalē hareketi 

Iĸēk yanmazsa, Arka fren lambasē 
anahtarēnē ayarlayēn. 

Fren pedalē hareketi 

 
A. Saĵ ºn ayak pedalē braketi cēvatalarē 
B. Saĵ ºn ayak pedalē braketi 

Arka fren lambasē anahtarēnē 
ayarlamak için, ayar somununu 
­evirerek anahtarē yukarē veya aĸaĵē 
hareket ettirin. 

ω 

ω 

10 mm (0.39 in.) 
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Saĵ ¥n ayak pedalē braketini ve 
cēvatalarēnē belirtilen torkla sēkēn. 

Sēkma torku 

Ön ayak pedalē braketi 
cēvatalarē: 

25 N·m (2.5 kgf·m, 18 ft·lb) 
 

 
 
 
 

 
A. Arka Fren Lambasē Anahtarē 
B. Ayar Somunu 
C. Iĸēklar daha erken 
D. Iĸēklar daha sonra 

 

BĶLDĶRĶM 

Anahtarēn i­indeki elektrik 
baĵlantēlarēna zarar vermemek 
i­in, ayarlama sērasēnda anahtar 
gºvdesinin dºnmediĵinden emin 
olun. 

ω Saĵ ºn ayak pedalē braketini takēn. 

NOT 

 ֙Bir tork anahtarē mevcut deĵilse, bu 
ºĵenin bakēmē yetkili bir Kawasaki 
bayisi tarafēndan yapēlmalēdēr. 

ω 
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 Süspansiyon sistemi  

 Ön çatal  
 

BĶLDĶRĶM 

Normal yolda, asfaltsēz yolda ve 
yaĵmurlu havada s¿r¿ĸ 
yaptēktan sonra, sertleĸmeden 
ºnce i­ boruya yapēĸan kiri (kum, 
çamur veya böcek vb.) 
temizleyin. Motosiklet iç boruya 
yapēĸmēĸ kir ile ­alēĸmaya 
devam ederse, yaĵ ke­esi hasar 
gºr¿r ve yaĵ sēzēntēsēna neden 
olur.. 

 
 Arka amortisör  
Yay ¥n Y¿k Ayarē 
Arka amortisör üzerindeki yay ön yük 

ayarlayēcēsēnēn 5 konumu vardēr. 

 
Ayar tablosuna uygun olarak, ön yük 
ayarlayēcēsēnē alet kitindeki anahtarla 
çevirin. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A. Yay ºn y¿k ayarlayēcē 
B. Ķngiliz anahtarē 

ω 

BĶLDĶRĶM 

Ayarlayēcēyē tam oturmuĸ 
konumun ötesine çevirmeyin, aksi 
takdirde ayar mekanizmasē hasar 
görebilir. 
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NOT 

 ֙Standart ve ayar sēnērē Ayar 
Tablosunda gºsterilmiĸtir. 
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 Ayar tablosu  

Arka amortisör yayē ºn y¿k ayarē 

 

 
En yumuĸak 
ayar sēnērē 

Standart En sert ayar 
sēnērē 

Ayarlayēcē Pozisyonu 1. 3. 5. 

Yay Eylemi Zayēf <----> Güçlü 

Ayar Yumuĸak <----> Zor 

Yük Hafif < ----- > Aĵēr 

Yol Ķyi <----> Kötü 

Hēz D¿ĸ¿k <----> Yüksek 
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Lastik Basēncē Kontrol¿ 
Hava valfi kapaĵēnē ­ēkarēn. 
Doĵru bir gºsterge kullanarak lastik 
basēncēnē sēk sēk kontrol edin. 
Hava valfi kapaĵēnē sēkēca 

taktēĵēnēzdan emin olun. 

NOT 
Lastik basēncēnē lastikler soĵukken 
ölçün (yani, mo- torcycle daha fazla 
s¿r¿lmemiĸken) 
son 3 saat içinde 1,6 km'den (1 mil) 
fazla). 
ƺ Lastik basēncē deĵiĸikliklerden 
etkilenir 
ortam sēcaklēĵēnda ve y¿kseklikte, 
Bu nedenle, s¿r¿ĸ¿n¿z sēcaklēk veya 
rakēmda b¿y¿k deĵiĸiklikler 
i­erdiĵinde lastik basēncē kontrol 
edilmeli ve ayarlanmalēdēr. 

 

 
A. lastik basēn­ ºl­er  

Hava basēncē (soĵukta) 

 
 

 

 

 
Lastik Aĸēnmasē, Hasar 
Lastik sērtē aĸēndēk­a, lastik 
delinmeye ve arēzalanmaya karĸē daha 
hassas hale gelir. Kabul edilen bir 
tahmin, t¿m lastik arēzalarēnēn %90'ēnēn 
diĸ ºmr¿n¿n son %10'unda meydana 
geldiĵidir (%90 aĸēnma). 

Ön 200 kPa (2.00 kgf/cm², 28 psi) 

Arka 225 kPa (2.25 kgf/cm², 32 psi) 

 

Tekerlekler 
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Bu nedenle, lastikleri kelleĸene 
kadar kullanmak yanlēĸ ekonomi ve 
güvensizliktir. 
Lastik Aĸēnma Kontrol¿ 
Diĸ derinliĵini bir derinlik ºl­er ile 
ºl­¿n ve izin verilen minimum diĸ 
derinliĵine kadar aĸēnmēĸ olan 
lastikleri deĵiĸtirin. 

 

 
Minimum diĸ derinliĵi 

Ön τ 1 mm (0.04 in.) 

 
Arka 

130 km/h altēnda 
(80 mph) 

2 mm (0.08 in.) 

130 km/h 
üstünde 
(80 mph) 

3 mm (0.12 in.) 

 Lastiĵi ­atlaklar ve kesikler 
a­ēsēndan gºrsel olarak inceleyin, 
kötü hasar durumunda lastiĵi 
deĵiĸtirin. ķiĸme veya y¿ksek 
noktalar i­ hasara iĸaret eder ve 
lastiĵin deĵiĸtirilmesini gerektirir. 

 
 
 
 
 
 
 

 
A. Lastik derinlik ölçer 

ω 
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A. Çatlak veya kesik 
B. Çivi 
C. ķiĸlik veya yumru 
D. Taĸ 

Lastik sērtēndaki gºm¿l¿ taĸlarē veya 
diĵer yabancē par­acēklarē ­ēkarēn. 

NOT 

 ֙Yeni bir lastik takēldēĵēnda tekerlek 
balansēnē kontrol ettirin. 

 
 
 
 
 
 

 
NOT 

 ֙¢oĵu ¿lkenin minimum lastik diĸ 
derinliĵi gerektiren kendi 
düzenlemeleri olabilir; bunlara 
uyduĵunuzdan emin olun. 

ω 

 UYARI 

Delinmiĸ ve onarēlmēĸ lastikler 
hasarsēz lastiklerle aynē ºzelliklere 
sahip deĵildir ve aniden 
arēzalanarak ciddi yaralanma veya 
ölümle sonuçlanan bir kazaya 
neden olabilir. Hasarlē lastikleri 
m¿mk¿n olan en kēsa s¿rede 
deĵiĸtirin. G¿venli kullanēm ve 
denge saĵlamak i­in Kawasaki, 
deĵiĸtirme i­in standart basēnca 
ĸiĸirilmiĸ ºnerilen standart 
lastiklerin kullanēlmasēnē ºnerir. 
Onarēlmēĸ bir lastik ¿zerinde s¿r¿ĸ 
yapēlmasē gerekiyorsa, lastik 
deĵiĸtirilene kadar 100 km/sa (60 
mph) hēzē aĸmayēn. 
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Kamuya a­ēk yollarda ­alēĸērken, 
Maksimum hēzē trafik yasasē 
sēnērlarēnēn altēnda tutun. 

Teknik Olarak Ķzin Verilen Minimum 
Lastik Gereksinimleri 

 

 
Recommended Standard Tire 

 

 

 
Ön 

Yük 
endeksi: 
43 
Hēz sembol¿: S 

 
Arka 

Yük 
endeksi: 
60 
Hēz sembol¿: S 

 

 UYARI 

Lastik markalarēnēn ve tiplerinin 
karēĸtērēlmasē yol tutuĸunu 
olumsuz etkileyebilir ve yaralanma 
veya ölümle sonuçlanan bir 
kazaya neden olabilir. Ön ve Arka 
Tekerlekler'in her ikisinde de 
daima aynē ¿reticinin lastiklerini 
kullanēn.. 

 

 

 
Ön 

Marka, tip: 
DUNLOP, SPORTMAX, GPR- 
300F N 

Ebat: 
110/70R17 M/C 54H 

 

 
Arka 

Marka, tip: 
DUNLOP, SPORTMAX, GPR- 
300 N 

Ebat: 
150/60R17 M/C 66H 
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Akü
  

Bu motosiklete takēlan Ak¿ 
kapalē tiptir, bu nedenle Ak¿ 
elektrolit seviyesini kontrol etmek 
veya damētēlmēĸ su eklemek 
gerekli deĵildir. 

 
Akü Bakēmē 

Ak¿'y¿ tam ĸarjlē tutmak sahibinin 
sorumluluĵundadēr. Bunun yapēlmamasē Ak¿'n¿n 
arēzalanmasēna ve yolda kalmanēza neden olabilir. 

Aracēnēzē sēk sēk kullanēyorsanēz, Ak¿ voltajēnē bir 
voltmetre kullanarak haftalēk olarak kontrol edin. 
Eĵer 12,8 voltun altēna d¿ĸerse, Ak¿ uygun bir ĸarj 
cihazē kullanēlarak ĸarj edilmelidir (Kawasaki 
bayinize danēĸēn).  

 

 

 

 UYARI 

Yeni lastikler kaygandēr ve kontrol 
kaybēna ve yaralanmaya neden 
olabilir. Normal lastik ­ekiĸinin 
saĵlanmasē i­in 160 km'lik (100 
mil) bir alēĸtērma s¿resi gereklidir.
 Alēĸtērma sērasēnda ani 
ve maksimum frenleme ve 
hēzlanmadan ve sert virajlardan 
ka­ēnēn. 

 

BĶLDĶRĶM 

Sēzdērmazlēk ĸeridini asla 
­ēkarmayēn, aksi takdirde Ak¿ 
hasar görebilir. 
Bu motosiklete geleneksel bir 
batarya takmayēn, aksi takdirde 
elektrik sistemi d¿zg¿n ­alēĸmaz. 

 
Marka GS Yuasa 

Tip YTZ10 

 



Motosikleti iki haftadan daha uzun süre 
kullanmayacaksanēz, Ak¿ uygun bir 
ĸarj cihazē kullanēlarak ĸarj edilmelidir. 
Ak¿'y¿ aĸērē ĸarj edip zarar verebilecek 
otomotiv tipi hēzlē ĸarj cihazē 
kullanmayēn.. 

NOT 
Ak¿'n¿n baĵlē bērakēlmasē, elektrikli 
bileĸenlerin (saat vb.) Ak¿'y¿ deĸarj 
etmesine ve Ak¿'n¿n aĸērē ĸarj 
olmasēna neden olur. Bu durumda, 
bataryanēn onarēmē veya 
deĵiĸtirilmesi garanti kapsamēna 
dahil deĵildir. Dºrt hafta veya daha 
uzun s¿re ara­ kullanmayacaksanēz, 
Ak¿'y¿ ara­tan ayērēn. 

 

 
Kawasaki tarafēndan ºnerilen ĸarj cihazlarē: 

Battery Mate 150-9 
OptiMate 4 
Yuasa MB-2040/2060 
Christie C10122S 

Yukarēdaki ĸarj cihazlarē mevcut 
deĵilse, eĸdeĵerini kullanēn. 
Daha fazla ayrēntē i­in Kawasaki 
bayinize danēĸēn. 
Ak¿ ķarjē 
Ak¿ ĸarj cihazēnēzēn talimatlarēna 
uyarak Ak¿'y¿ ĸarj edin. 
ķarj cihazē, siz Ak¿'y¿ motosiklete 
yeniden takmaya hazēr olana kadar 
Ak¿'y¿ tam ĸarjlē tutacaktēr (bkz.). 



ω 

 

 

 TEHLĶKE 

Å - Ak¿ asit yanēcē olan hidrojen gazē ¿retir 

Å ve belirli koĸullar altēnda patlayēcēdēr. Boĸalmēĸ durumda 
olsa bile her zaman bir Akü 
içinde bulunur. Tüm alevleri ve 
kēvēlcēmlarē (sigara) Akü'den 
uzak tutun. 

Å - Ak¿ ile ­alēĸērken koruyucu gºzl¿k kullanēn. Ķ­inde 

Å Akü asidin cilt, gözler veya 
Giysiler ile temas etmesi 
durumunda, etkilenen bölgeleri 
derhal en az beĸ dakika 
boyunca suyla yēkayēn. Tēbbi 
yardēm alēn. 

 
Akü sökme 

Kontak anahtarēnēn kapalē 
olduĵundan emin olun. 
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S¿r¿c¿ koltuĵunu ­ēkarēn (GENEL 
BĶLGĶLER bºl¿m¿ndeki Koltuklar 
kēsmēna bakēn). 
Cēvata ve braketi ­ēkarēn. Negatif (-) 
kabloyu (-) terminalinden ayērēn. 
Kērmēzē kapaĵē pozitif (+) terminalden 
kaydērēn. 
Pozitif (+) kabloyu (+) terminalinden 
ayērēn.. 
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A. Cēvata 
B. Braket 
C. (+) Terminal 
D. (ï) Terminal 

Ak¿'y¿ Ak¿ kutusundan ­ēkarēn. 
Akü'yü karbonat ve su çözeltisi 
kullanarak temizleyin. Kablo 
baĵlantēlarēnēn temiz olduĵundan 
emin olun. 
Akü Kurulumu 
Akü'yü Akü kutusunun üzerine 
yerleĸtirin. 

 
Pozitif (+) kabloyu (+) terminale 
baĵlayēn ve ardēndan negatif (-) 
kabloyu (-) terminale baĵlayēn. 
NOT 
ƺ Ak¿ nega- tif (-) kablosunu 
baĵlarken, ak¿ kablosu terminalini 
ak¿ terminaline doĵru bastērērken 
terminal cēvatasēnē sēktēĵēnēzdan 
emin olun. 

 

BĶLDĶRĶM 

Negatif (-) kablonun Akü'nün pozitif 
(+) terminaline veya pozitif (+) 
kablonun Akü'nün negatif (-) 
terminaline takēlmasē elektrik 
sistemine ciddi zarar verebilir. 

 Korozyonu önlemek için 
terminallere ince bir kat gres sürün. 

ω 

ω 




































